Дәріс 1-2.  Музейтану ғылымындағы инновациялардың қалыптасу кезеңдері. Музейтану ғылымындағы инновациялар теориясы:  тарихнамасы мен деректемелері

МУЗЕИ МИРА В XX – XXI ВВ. НОВЫЕ ТЕНДЕНЦИИ В РАЗВИТИИ МУЗЕЙНОГО ДЕЛА

Вторая половина XX века отмечена инновациями в музейном деле. В течение это времени в музееведческой периодике обсуждались актуальные вопросы о сохранение музеем качества научного учреждения при обращении к массовой аудитории, о сбалансированности научной и развлекательной составляющей музея, о степени влияния музея на развитие общества и окружающую среду. Освобождаясь от черт элитарности, отходя от классической концепции предшествующих столетий, музеи искали новые способы подачи музейного материала, разрабатывали нетрадиционные программы культурно-образовательной деятельности, создавали специальные музейные структуры, обучали персонал для культурно-образовательной работы в детской и взрослой аудитории.

Музеология повернулась лицом к социальным и политическим проблемам современности, а авторы новых музейных концепций увидели в музее новый способ коммуникации с обществом. «В современном мире, который стремится использовать для своего развития все средства, музеи должны выйти за пределы традиционных задач и функций: идентификации, консервации и просвещения – и перейти к осуществлению более широких программ, которые позволят им активнее участвовать в жизни общества и полнее интегрироваться в окружающую среду» (Квебекская декларация: основные принципы новой музеологии//Museum. 1985. № 148. С. 21).

Культурно-образовательные центры

В последней трети XX века широко распространились культурные центры, совершившие подлинный переворот в музейной сфере. Музейные коллекции и экспозиции таких центров заняли в важное место, но основной акцент переместился на объединение изолированные ранее области знания, научные дисциплины и мир искусства. Основная задача таких центров – преодолеть культурную разобщенность и сблизить людей и социальные группы. К их числу относится, например,Национальный центр искусства и культуры имени Жоржа Помпиду.
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Специализированные музеи

К одной из новых тенденций следует отнести появление специализированных музеев, предназначенных исключительно для конкретной аудитории, например, детской или для людей с ограниченными возможностями.

Создание традиционного музея происходит, как правило, вокруг собрания предметов, но появление специализированных музеев вызвано иными мотивами. Это либо педагогическая причина (помочь детям познавать окружающий мир), либо причина общественная (привлечь внимание к каким-либо проблемам общественного значения). Естественно, это сказывается и на политике комплектования фондов.

Экспозиционная и образовательная работа в детских музеях строится с учетом возрастных особенностей ребенка и использует разработанные музейной педагогикой методики, с тем чтобы дети учились и постигали мир в процессе игры, творчества и общения. Пример: Детский музей Израиля в Холоне Детский музей Израиля в Холоне.

В 2004 году возник новый тип передвижных выставок для людей с ограниченными возможностями. Например, в этом же музее, выставка «Диалог во мраке» в Холоне (Израиль) позволяет познакомиться с тем миром, в котором живет незрячий человек: посетители выставки следуют в темноте за голосом слепого проводника, сжимая в руках палочки-поводыри, учатся распознавать шелест листвы, запах воды, автомобильные гудки, опознавать по форме и запаху фрукты и овощи на рыночных лотках. Павильон выставки состоит из нескольких залов, имитирующих реальные условия – улицы, парки, порт, столики кафе. Аналогичная выставка существует и для знакомства с миром людей, лишенных слуха.

Экомузеи

Одна из важнейших тенденций современности – сохранение исторического окружения – архитектурных памятников, ансамблей, фрагментов культурно-исторической среды. В сочетании с идеями регионального развития и поисками путей к обновлению и демократизации традиционного музея данная тенденция привела к появлению нового типа музейного учреждения, получившего название «экомузей».

Экомузеи отличаются более широкой просветительной деятельностью, которая направлена не только на распространение знаний о памятниках истории и культуры, но и на совершенствование отношений между человеком и его окружением.

Важной особенностью экомузея является то, что он создается, поддерживается и используется совместно жителями определенного района и местными органами власти. Местные жители передают музею представляющие интерес и ценность предметы, сообщают сотрудникам информацию о них, участвуют в их реставрации и создании экспозиции, помогают вести исследовательскую и популяризаторскую работу. Например: Городской музейный комплекс «Наследие» (Экомузей) в Тольятти.

Интегрированные музеи

В Латинской Америке получила развитие концепция интегрированного музея, направленного на познание человеком окружающей его природной и социальной среды во всех ее проявлениях, занимающегося не только изучением и сохранениемкультурного наследия, но и занимающийся параллельно проблемами развития, например, музей Баркисимето в Венесуэле. Концепция интегрированного музея заключается в содействии развитию общественного самосознания путем вовлечения населения в непосредственный контакт с естественной и культурной средой, выявления корней, поощрения творчества и воспитания бережного отношения к традициям; способствовать сохранению этой среды в целом.

ИННОВАЦИИ В МУЗЕЙНОМ ДЕЛЕ РОССИИ

      Российские музеи меняются вместе с миром. Рассматривая перспективы развития музейного дела, несложно прийти к мнению, что в этом вопросе нужен инновационный подход. Новые формы работы с посетителями позволят  выйти на новый виток и способствовать развитию культурно-познавательной работы в регионах.

      
90-е годы прошлого века стали непростым испытанием для музеев страны. Недостаток денежных средств, возвращение культовых памятников церкви значительно осложняли их работу. Недостаточное финансирование - не главная проблема музейщиков. Опасение вызывает отсутствие специалистов, которые могли бы организовать музейное дело на высоком уровне, а также хранение музейных ценностей.

       «Руками не трогать!» - классика советских музейных табличек, антибренд музейного дела. Во всем мире уже давно многое можно трогать руками, и именно это трогание руками истории и культуры оказывается плодотворным. Тем, кто приглашает трогать историю руками, - носителям смелых идей, креатива и инноваций в музейном деле, - Министерство культуры Российской Федерации, Ассоциация менеджеров культур и Благотворительный фонд В. Потанина выделили   гранты на вредрение новых и нестандартных проектов. Таких, например, как музейный проект «История со вкусом» из Коломны или проект  «Музей – территория равных: от стиляг до эмо» из Сургута.

      Музейная жизнь сегодня хоть и трудная, но становится необыкновенно интересной как раз благодаря новаторским идеям. А многолетние конкурсы, поддерживающий такие идеи, меняет сам образ музейщика. Сегодня музейному человеку необходимо  расширять границы культурного пространства в самые неожиданные стороны. Чего стоят, например, музейные проекты для детей с ограниченными возможностями - незрячими или больными ДЦП, или образовательные проекты музеев.

     Тем более что Интернет широко предоставляет музеям возможность для новой, открытой для самой неожиданной публики работы, создаются современные Интернет Медиа-площадки в виде сайтов и «виртуальных филиалов». Ведь современный музей, по сути - это не столько сохранение прошлого, сколько создание настоящего. Музей создает образ прошлого, на который мы опираемся.     В Воронеже с начала 1990-х годов наблюдалсябум краеведческих исследований, который был подготовлен всем предыдущим ходом развития воронежского краеведения, демократизацией общества и усилением интереса к истории своего края.      В современную музейную практику внедряются и такие технологии, как 3-D. Этот формат не ограничивается целями исключительно развлекательного характера. В музее он приобретает совершенно новое, ценное содержание, становится инструментом исследования. Имеется опыт  по созданию 3-Dпанорам и их использованию в презентации музейных объектов.
Внедрение инновационных технологий в практику музейного дела в г. Севастополе

   
16 декабря 2011 года в г. Севастополе состоялся семинар руководителей музейных учреждений Крыма  «Внедрение инновационных технологий в практику музейного дела». Выбор места проведения семинара был обусловлен наличием в городе-герое развитой системы музейных учреждений и произошедшими в ней за последние годы позитивными изменениями. Организаторы семинара – Министерство культуры Автономной Республики Крым и Ассоциация заповедников и музеев Крыма – преследовали цель как можно шире и подробнее познакомить его участников с современными технологиями, используемыми в музейном деле, опытом их внедрения музейными учреждениями  г. Севастополя. Открытие семинара проходило в Национальном музее героической обороны и освобождения Севастополя. Участников семинара приветствовала министр культуры автономии А.А. ПЛАКИДА. Из выступления А.А. ПЛАКИДА: «Технологическая революция, охватившая весь мир, затрагивает все аспекты жизни нашего общества. Претерпевает изменения и музейный мир. У нас огромное количество блестящих по фондам музеев. Масштабное внедрение в работу крымских музеев технических и технологических новшеств будет способствовать интеграции нашего музейного наследия в мировое культурное пространство. Считаю, что приближение музеев Крыма к модели «Музея XXI века» является главной предпосылкой активного продвижения культурно-туристического продукта в сфере образования, досуга, развлечений и туризма».

С приветственным словом также выступили председатель Правления Ассоциации заповедников и музеев Крыма В.П. ПЕРЕСУНЬКО и директор Национального музея героической обороны и освобождения Севастополя А.А. РУДОМЕТОВ. Приветствуя участников семинара, А.А.Рудометов рассказал о том, что в музее с 2005 года действуют системы пространственного информирования, с помощью которых посетители могут прослушать текст экскурсии: в экспозиционных залах на двух языках – украинском и русском, а на смотровых площадках  на четырех – украинском, русском, английском и немецком. Это очень удобно в межсезонье. Когда посетителей мало, а в летний период дает возможность продлевать время работы объектов без экскурсоводов. Кроме того. На смотровых площадках Панорамы и Диорамы все желающие за дополнительную плату могут получить аудио-гиды на четырех языках. Эмоциональное восприятие произведений монументальной  живописи усиливается звуковым сопровождением специально разработанных систем. С целью улучшения организации приема и обслуживания посетителей в Панораме внедрена аудио-система управления потоком посетителей. Начата также работа по разработке системы мониторинга по несанкционированному доступу к экспонатам, находящимся в постоянной экспозиции. С работой аудиогидов и аудиотерминалов участники семинара познакомились во время экскурсии в Панораму.

С большим вниманием было воспринято выступление эксперта проекта «Локальные инвестиции и национальная конкурентоспособность» Айрис БЕРИ, которая осветила основные направления сотрудничества с КРУ «Этнографический музей», «Симферопольский художественный музей», Национальным заповедником «Херсонес Таврический» и Ялтинским историко-литературным музеем, рассчитанного до марта 2012 года.
Неподдельный интерес у аудитории вызвало информационно насыщенное выступление директора ООО «Лаборатория «Динамические модели» В.Л. ВЕРЕЩАГИНА по теме «Динамичный музей в динамичном мире: опыт Лаборатории «Динамические модели» в разработке и внедрении современных музейных технологий». Лаборатория занимается созданием и внедрением современных музейных технологий с 2004 года. За это время ею воплощены более 30 проектов в ведущих музеях Украины. Все проекты осуществляются «под ключ»: от разработки концептуальных решений и проектов оснащения, адаптации к конкретным условиям, изготовления оборудования и создания контента для него до выполнения установки и пуско-наладочных работ.

Лаборатория ведет разработки по 3-м основным направлениям:

1.    Информирование посетителей с помощью мобильных систем – аудиогидов и локальных и распределенных систем (аудио -, видеотерминалов и 3D систем).

2.    Создание эмоционально окрашенной аудиовизуальной среды:
-     пространственные свето -, аудио -, видеокомпозиции и динамические инсталляции;
-     системы управления музейным оборудованием.
3.   Системы защиты экспонатов.

По мнению В.Л. Верещагина внедрение  современных музейных технологий обеспечивает: 
- расширение спектра музейных услуг;
- соответствие стандартам музейного обслуживания;
- повышение качества, достоверности и содержательности экскурсионного обслуживания;
- усиление эмоционального воздействия на посетителей;
- возможность создания новых музейно-экскурсионных продуктов;
- повышение уровня обслуживания индивидуальных посетителей;
- оптимизацию режимов занятости штатных экскурсоводов;
- интерактивность получения посетителями музейной информации;
- защиту экспонатов от несанкционированного доступа.
Дальнейшая работа семинара проходила на базе Севастопольского филиала Саратовского государственного социально-экономического университета. Перед участниками семинара с сообщением выступил директор филиала И.А. ШЕВЧУК. Затем состоялась презентация Информационно-образовательного центра «Русский музей: виртуальный филиал» с участием заведующей центром М.П. МАКЛАШОВОЙ и старшим научным сотрудником филиала Т.П. САЙГУШИНОЙ.  ИОЦ «Русский музей: виртуальный филиал» - это инновационный  межрегиональный и международный проект Русского музея,  воплощающий идею доступности крупнейшего собрания национального русского искусства. Центр состоит из информационно-образовательного класса и мультимедийного кинотеатра.

В информационно-образовательном классе представлены интерактивные программы и печатные издания о коллекции Русского музея, истории русского искусства, дворцов и парков, входящих в состав музейного комплекса. В мультимедийном кинотеатре представлены фильмы и программы, созданные с применением последних достижений информационных технологий. Наполнением информационно-образовательного центра является Медиатека Русского музея. Она  состоит из мультимедийных фильмов и интерактивных программ, созданных Русским музеем на базе его многочисленных коллекций, а также компьютерных программ, созданных на основе собраний художественных музеев – участников проекта.

Руководители музейных учреждений прослушали также сообщение сотрудников издательства «Курсор» (г. Харьков) А.А. ГУСЬКОВА и В.А. ГАВРИША «Использование  3D-панорам в презентации музейных объектов» и стали свидетелями презентации  
3D-панорамы Национального заповедника «Херсонес Таврический».
Представители компании Мост-Информ представили проект «Виртуальный тур по Крыму» - один из наиболее масштабных проектов такого рода в деятельности компании. Проект построен на основе технологии сферической панорамной съемки, позволяющей зрителю путешествовать по достопримечательностям и заповедным зонам крымского полуострова в виртуальной реальности. На сегодняшний день на страницах Интернет медиа-площадки  «Виртуальный тур по Крыму» размещено более 10000 панорам по достопримечательностям Крыма, в том числе более 1400 по музеям и дворцово-парковым комплексам.

Тему «Использование технических мультимедийных средств в современном музее и новые подходы в создании музейных экспозиций» раскрыли в своих выступлениях директор КРУ «Ливадийский дворец-музей» С.И. МОСКАЛЕНКО, директор КРУ «Симферопольский художественный музей» Л.В. КУДРЯШОВА, заместитель директора по научно-фондовой работе КРУ «Керченский историко-культурный заповедник» Н.В. БЫКОВСКАЯ.
В завершение участники семинара, после обмена мнениями и подведения итогов, посетили Музей историко-мемориального комплекса героическим защитникам Севастополя « 35-ая Береговая   батарея»  на мысе Херсонес и  осмотрели его экспозицию. Несмотря на то, что музей находится в стадии становления, впечатление от увиденного, поразило всех. Особенно было отмечено, как с помощью современных технологий, возможно достичь необыкновенного эмоционального впечатления от увиденного. 
По общему мнению, проведенный семинар был весьма актуален, а новые подходы к организации музейного дела позволят музейным учреждениям Крыма еще более совершенствовать свою деятельность, создавая привлекательный имидж полуострова.

Краснодарские специалисты разрабатывают лучшие инновации в музейном деле

Проект краснодарского художественного музея имени Коваленко признан в числе лучших среди 22 инновационных и социально значимых работ из 20 регионов страны.

Краснодарцы разработали проект «МультМузей: Песочные фантазии». На протяжении многих лет музей работает с воспитанниками детских домов, интернатов, одаренными детьми с ограниченными возможностями здоровья. Одним из направлений работы с этой категорией посетителей, стало создание анимационной студии. Авторы проекта уверены, что художественный музей имени Коваленко станет неисчерпаемым ресурсом для создания мультфильмов.  В планах научных сотрудников разработка методических рекомендаций для работы с больными детьми; проведение детского анимационного фестиваля; работа круглых столов; издание красочного буклета «МультМузей: Песочные фантазии». 

В начале XXI в. музейный менеджмент претерпел коренные изменения. Начиная с 2004 г. он вынужден приспосабливаться к реформам, проводимым в административной, бюджетной сферах и области местного самоуправления. Необходимость новой стратегии связана и со сменой концепции государственной культурной политики. В магазине итальянская мебель для спальни от производителя. Теперь центр внимания с развития учреждений культуры перенесен на заботу об их посетителях и учет степени участия в социальной жизни страны и региона. Соответственно происходит переход от финансирования содержания учреждений культуры к финансированию производимых ими услуг.

Источники и ссылки:

http://www.rg.ru/2009/06/03/grant.html- российская газета. Культура;

 /ru/node/9411;
 http://virtualrm.spb.ru/ru/node/9412 - русский музей, виртуальный филиал;
http://www.dip-kostroma.ru/news/2376.html- информационно-аналитическое управление;

Калугина Т.П.  Художественный музей как феномен культуры / Т.П. Калугина. – СПб.: 
ООО Издательство «Петрополис», 2001. – 224 с.;
.Юренева Т.Ю. Музей в мировой культуре / Т.Ю. Юренева. – М.: «Русское слово - РС», 2003. – 536 с., илл.

Дәріс 3-4.  Музей ісін басқарудағы инновациялық қатынастар: музей менеджменті, маркетингі саласындағы өзгерістер.

МУЗЕЙНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ: ОСНОВНЫЕ ТЕНДЕНЦИИ РАЗВИТИЯ

Введение
Общепринято считать, что культурно-познавательный туризм предусматривает обязательное посещение музеев, осмотр памятников архитектуры и археологических раскопок. При этом не принимается во внимание тот факт, что существует еще и развлекательная составляющая любой экскурсионной программы. Причем согласно одному из последних исследований именно развлекательные экскурсии играют все более значительную роль в европейской индустрии туризма.[1]

Итальянские исследователи проанализировали статистику посещений резидентами и нерезидентами основных достопримечательностей в пяти европейских странах: Италии, Франции, Испании, Великобритании и Германии. Все расчеты производились на основе данных билетного контроля. Эту статистику нельзя назвать абсолютно достоверной по двум причинам: во-первых, при исследовании сопоставлялись данные разных календарных периодов (хотя в краткосрочной перспективе статистика посещения туристских объектов не подвержена серьезным изменениям); во-вторых, что более существенно, очень сложно точно определить численность посетителей крупных соборов и музеев, где входные билеты не предусмотрены и в результате их обследования выпадают такие достопримечательности, как, например, Британский музей, Римский форум, собор святого Петра в Ватикане, Кельнский собор или Парижский Нотр-Дам. Однако это не меняет достаточно интересной картины, которая была получена европейскими исследователями.

Анализ представленных результатов показал, что если свести воедино все полученные данные, то первые 10 позиций займут 5 парков, 5 музеев и памятников архитектуры.

В этом финальном рейтинге посещаемости лидирует Франция, занимающая 6 позиций из 10 (Диснейленд, Эйфелева башня, Лувр, Центр «Жорж Помпиду», «Город науки» и парк «Футуроскоп»). Возможно, что этот результат связан с одной существенной особенностью французских достопримечательностей — их полифункциональностью.

В составе перечисленных достопримечательностей только два объекта — «абсолютно развлекательный» Диснейленд и «абсолютно познавательный» Лувр — имеют четко выраженную туристскую функцию, тогда как большинство других объектов достаточно трудно классифицировать однозначно, отделяя познавательность объекта от развлекательной зрелищности. Следовательно, во Франции, как, возможно, ни в какой другой ев​ропейской стране, в сфере туризма успешно внедряется рациональное сочетание развлекательного и познавательного и наиболее яркими примерами этому может служить Центр «Жорж Помпиду», или «Город науки».

В свою очередь результаты исследований Испании и Германии показали, что в этих странах парки развлечений откровенно доминируют над музеями и культурно-историческими объектами. На противоположном «полюсе» — Великобритания и Италия, где преобладает посещение именно культурных достопримечательностей, скорее всего этот результат был бы еще более очевидным при возможности учета посетителей Британского музея или Рим​ского форума.

Главный вывод, который можно сделать на основе приведенных данных, достаточно очевиден: музейные и культурные достопримечательности на первый взгляд столь же привлекательны для туристов, как и парки развлечений, но даже простые измерения показывают, что реально развлекательные объекты пользуются большей популярностью. Так, результаты деятельности фран​цузского Диснейленда ошеломительны: за год его посещает больше людей, чем Лувр, Ватиканские музеи, Прадо и Дрезденскую галерею, вместе взятые, при этом очевиден и финансово-экономический результат такого сопоставления. В этих условиях необходимо разработать маркетинговую стратегию продвижения достопримечательностей, позволяющую сформировать современную модель функционирования объектов показа, сочетая в ней историческую преемственность культурных традиций и экономическую важность.

Маркетинговые стратегии в музейном обслуживании
Экономическое развитие в отрыве от заботы о сохранении исторического и культурного наследия ведет к культурной и нравственной деградации общества, то смещение акцента на культуру без необходимого экономического развития закрепляет нищету и несправедливое распределение благ. Следовательно, только разумное сочетание экономического и гуманистического подхода способно обеспечить сохранение памятников природы, культуры и истории.

В целом идея проникновения бизнеса в культурную среду сфор​мировалась еще в XIX в., а мода на рестораны, кафе и магазины в музеях зародилась в США, хотя сейчас она достаточно быстро распространяется по всей Европе[2]. В качестве примеров можно привести ресторан музея Гуггенхайма в Бильбао, который считается одним из лучших в городе, или ресторан музея Пикассо в Барселоне, где блюда носят названия произведений знаменитого художника. Уже немало таких кафе, ресторанов и музыкальных са​лонов в музеях Лондона, Парижа, Амстердама, Берлина.

Применение подобного подхода не следует воспринимать как деградацию культуры. Скорее всего, необходимо сделать культурную среду более доступной и привлекательной для подавляющего большинства населения. И туризм, приобретающий все более массовый характер, играет в этом процессе важнейшую роль.

Хотя у музеев есть традиционные функции: хранить, реставрировать, изучать и демонстрировать посетителям культурное наследие, — однако со временем все большее значение стала приобретать образовательная и просветительская функции. Постепенно в сознании общества музей трансформируется из места, где демонстрируются различные экспонаты, в место проведения полноценного досуга. Привлечь посетителей разного возраста, сделать экспозиции более наглядными и захватывающими — одна из задач, стоящая на сегодня перед всеми музеями. Для решения этой задачи необходим постоянный поиск путей оптимизации системы управления и организации музейной работы. Это и определяет суть назначения музейного менеджмента. В свою очередь, также необходима постоянная работа по поиску и освоению музеями дополнительных источников финансирования в условиях рыночной экономики. Этот вид деятельности принято определять как музейный маркетинг.

В условиях перехода большинства российских музеев на новые условия хозяйствования главными объектами внимания маркетинга становятся их конкурентоспособность, которая выражается уровнем качества предлагаемой печатной продукции или товарных изделий, эффективность каналов продвижения и действенность коммуникативной политики. Самой важной отличительной особенностью новой маркетинговой стратегии музеев становится перемещение акцента со сбыта уже освоенных музейных услуг или продукции на разработку новых продуктов и услуг, ориентированных на потребности посетителей. Именно поэтому разработка маркетинговой стратегии музея должна опираться на глубокий и системный анализ потребностей и изучение передового опыта, а также на критическое осмысление сложившихся взглядов на музейную работу[3].

В современных условиях, чтобы выжить, музей должен быть не просто площадкой для демонстрации экспонатов, а местом проведения досуга, хотя ограниченные финансовые ресурсы не позволяют музеям на равных конкурировать с лидерами развлекательной отрасли, тратящими миллионы на маркетинг своих продуктов и услуг.

Вместе с тем следует по-новому оценить реалии современной жизни и разработать серию новых подходов к развитию музейного маркетинга. Совершенно очевидно, что дефицит времени влияет и на поведение туристов, которые всегда были самыми верными посетителями музеев. Согласно данным специальных исследований, среднестатистический путешественник тратит на один посещаемый город (турцентр) в среднем два дня и за это время посещает лишь несколько самых известных достопримечательностей. Обычно это крупные музеи, парки или известные памятные места, которые входят в программу тура. К сожалению, в поле зрения традиционных туристов не попадают многие ценные объекты и, как правило, очень интересные средние и малые музеи, которые испытывают острый дефицит в посетителях. Такое положение негативно сказывается на финансовом положении малых музеев.

Конец формы

Кроме того, положение музеев усугубляется тем, что государство стремится сократить их финансирование до самого минимума. Сегодня в США уже 90 % всех музеев являются частными. Британские музеи перешли на двойное финансирование: государственное и частное, хотя крупные общенациональные, такие как Британский музей, пока получают большую часть средств от государства. Все более четкая тенденция к самоуправлению музеев прослеживается и в Италии — здесь музеям негласно предлагают самим заняться поиском источников финансирования. Им дают возможность зарабатывать деньги самостоятельно: например, открывать на своей территории кафе, рестораны и магазины.

Однако менеджеры многих музеев не хотят и не умеют получать доходы от дополнительной коммерческой деятельности. Даже в Америке расходы на одного посетителя музея в среднем составляют 21 дол., а доход, приходящийся на одного посетителя, — только 5,6 дол. Такая разница связана прежде всего с расходами на содержание штата музея. Именно из-за неэффективного менеджмента многие музеи, и в первую очередь средние и малые, оказываются в сложном финансовом положении.

Основным показателем, позволяющим оценить эффективность коммерческой деятельности учреждений культуры, в частности музеев, является коэффициент конвертации посетителей в покупателей. Он показывает, какая часть посетителей музея несет косвенные расходы, т. е. приобретает дополнительные продукты и услуги, предлагаемые музеем. Максимальное значение коэффициента конвертации (33 %) принадлежит Музею Виктории и Альберта в Лондоне. Высокий уровень этого показателя подтверждается на практике инновационными разработками музея в области коммерческих программ для различных категорий посетителей. Самые низкие значения коэффициента конвертации посетителей в покупателей характерны для российских музеев. Так, по сравнению с Метрополитен (25 %) и Британским музеем (26 %) Государственный Эрмитаж (12%) уступает им по данному показателю более чем в два раза. Среди российских музеев наиболее успешной является работа Государственной Третьяковской галереи с самым высоким уровнем конвертации посетителей в покупателей (13 %). Самые низкие значения этого показателя составляют соответственно 1,2 и 1,1 % и принадлежат Государственному музею изобразительных искусств им. А. С. Пушкина и Государственному Русскому музею. Высокие значения этого коэффициента в Третьяковской галерее отражают эффективность действующей на территории музея сети кафе и ресторанов, рассчитанных на среднего российского потребителя. В то время как в целом низкие значения этого показателя в российских музеях подтверждают недостаточный уровень развития коммерческой деятельности.

В последние два-три года большинство западных музеев признали очевидный факт, что многие люди не хотят ходить в музеи. При этом руководство Бруклинского музея считает, что самих по себе предметов искусства недостаточно, чтобы привлекать посетителей. Надо их удивлять и показывать что-то новое. Сегодня люди хотят ходить туда, где они могут получить эмоции и опыт, не важно какой — чувственный или интеллектуальный, — считает Нейл Котлер, крупнейший специалист в области музейного маркетинга.[4] Иначе говоря, надо продавать не только сам продукт, но и связанные с ним эмоции. Главное, что можно и нужно сделать с помощью инструментов маркетинга, — это любыми способами увеличить время, которое люди будут проводить в музеях. Мотивация посетителей может быть различной. Для увеличения посещаемости музеев надо открывать в них кафе, рестораны и хорошие магазины. Основу ассортимента музейных магазинов должны составлять сувениры и товары, связанные с экспозицией музея, кроме того, качество этих товаров должно быть высоким, чтобы вызывать у посетителя желание вернуться.

Маркетинговые стратегии в музейном обслуживании
Необходимо заниматься обустройством территории музея и организовать инфраструктуру вокруг него. В этом случае важно тесное взаимодействие с городскими властями и с местным предпринимательским сообществом. По мнению итальянских специалистов, приезжая в Пизу, туристы смотрят только башню, потому что все остальное по сравнению с ней довольно низкого каче​ства, в городе нет достойных ресторанов, кафе и магазинов, что в определенной мере снижает привлекательность этого туристского центра. Для повышения своей привлекательности многие европейские города предлагают «городскую карту туриста». В ее цену входит, как правило, не только передвижение по городу, в том числе на специальных туристических автобусах от одной досто​примечательности к другой, но и бесплатное (или со значительными скидками) посещение музеев, скидки в определенных ресторанах и магазинах. Кроме того, эффективным способом привлечения туристов даже в удаленные места является создание музейных объединений.

Музеи и иные культурные центры и достопримечательности вообще не должны конкурировать друг с другом. Напротив, если они расположены недалеко друг от друга, то в их интересах активно взаимодействовать, как, например, Музейный квартал в Вене или музеи на площади Сан Марко в Венеции. Достаточно эффективный маркетинговый ход — сделать единый билет для всех музеев, находящихся рядом, либо организовывать общие культурные и социальные мероприятия для музеев, находящихся на близком расстоянии и имеющих родственную экспозицию и целевую группу посетителей.

Для успешной деятельности музеев очень важно научиться выстраивать долгосрочные отношения со своей аудиторией. А для этого недостаточно простого подсчета числа потребителей: необходимо учитывать, сколько посещений приходится на одного и того же посетителя в течение определенного промежутка времени. Такой подход особенно важен для небольших провинциальных музеев, имеющих ограниченную аудиторию посетителей. «Одно из основных конкурентных преимуществ музея, которое пока что редко используется, — это умение формировать чувство принадлежности к определенному сообществу», — утверждает Нейл Котлер. Причем маленькие и средние музеи имеют больше возможностей вступать в тесные отношения со своей аудиторией. Музей нового типа должен собирать информацию о тех, кто может быть заинтересован в неоднократном посещении, а также переводить неактивных посетителей в разряд активных, активных посетителей — в разряд друзей музеев или волонтеров (обычно ими становятся известные люди, родившиеся в этом городе).[5]

Кроме того, следует учесть, что бизнес и музеи нужны друг другу, так как чем интереснее музеи людям, тем они интереснее бизнесу. И здесь есть две причины: во-первых, финансируя музеи, компании пытаются сформировать позитивный имидж, во-вторых, культурные ценности все больше воспринимаются бизнесом как элемент инноваций. Символические элементы — это часть корпоративной культуры предприятия, а их-то и формирует ис​кусство. Хотя многие компании пока еще больше заняты вопросами налогообложения и размещения своего офиса, но при этом они не должны недооценивать нетрадиционные активы и в полной мере обращать внимание на использование в своих интересах культурного потенциала городов. Крупные международные корпорации, успешно развивающие свой бизнес, считают, что привлекательные города с хорошо развитыми культурными ресурсами благоприятно сказываются на их сотрудниках и клиентах, которые получают дополнительный заряд положительных эмоций, что, несомненно, дает культурная среда города.

Итак, развитие идеи маркетинга достопримечательностей как неотъем​лемой части маркетинга имиджа и маркетинга территорий заставляет по-новому взглянуть на территориальное развитие, и прежде всего осознать необходимость регионам опираться на собственные силы. Концепция территориального туристского маркетинга дает регионам реальную возможность найти долгосрочные источники самофинансирования, что, в свою очередь, поможет решить главную проблему регионального управления — достичь устойчивого социо-эколого-экономического развития территорий.

В современном информационном обществе основой для эффективного функционирования музеев-заповедников становится создание единой системы хранения информации и обмена ею.

Информационные ресурсы играют важную роль в привлечении инвес​тиций в сферу культуры. Для этого необходимо внедрение новых информационных и органи​зационных технологий, способствующих развитию следующих видов деятельности:[6]

- туристической;

- выставочной;

- издательской;

- культурно-просветительной;

- образовательной.

Единая информационная система музеев-заповедников В состав единого информационного пространства музеев-заповедников должны входить следующие компоненты:

- информационные ресурсы - базы и банки данных, все виды архивов, система депозитариев государственных информационных ресурсов, библиотечные и музейные хранения и пр.; 

- информационно-телекоммуникационная инфраструктура - территориально распределенные компьютерные и телекоммуникационные сети, а также сети и каналы передачи данных; 

- информационные, компьютерные и телекоммуникационные техноло​гии - базовые, прикладные и обеспечивающие системы и средства их реализации; организационные структуры, включая специалистов, отвечающих за функционирование и развитие национальной информационной инфраструктуры; 

- система взаимодействия информационного пространства России с мировыми открытыми сетями.

Максимальная эффективность функционирования информационной системы, непосредственно влияющей на возможность привлечения финансовых ресурсов, достигается только в том случае, если она представляет интересы общества и государства на комплексной основе.

Одним из важнейших показателей эффективности функционирования информационной системы является степень доступности ресурсов пользователю. Именно по этому показателю Россия отстает от развитых стран мира. Причины недоступности ресурсов разнообразны:[7]

- во-первых, дороговизна коммерческих ресурсов, делающая нереальным массовое пользование;

- во-вторых, отсутствие у некоторых категорий пользователей справочного аппарата и средств навигации;

- в-третьих, отсутствие у владельцев ресурсов средств или технологий для обеспечения распространения информации и доступа к ней.

Связь бизнес-технологий и менеджмента с богатейшим культурным наследием России поддерживается благодаря инновационной деятельности. Именно она сможет обеспечить возврат средств из материального производства в сферу культуры.

Цели инновационной деятельности индивидуальны для каждой организации и зависят от степени приближенности сферы исследований к коммерческому использованию. Тем не менее, эти вопросы актуальны даже в далеких от "достижений прогресса" учреждениях, поскольку экономические трудности заставляют сотрудников искать источники дополнительного финансирования и реализовывать выгодные с коммерческой точки зрения проекты.

Приоритетными направлениями в информационном обслуживании инновационных проектов развития музеев-заповедников являются:

- поддержание и расширение банков и баз данных по объектам куль​турного и природного наследия, видам их деятельности и услугам на всех этапах реализации культурных проектов;

- представление культурных и природных ценностей в печатных изданиях, кино- и видеопродукции;

- создание электронных салонов-выставок, виртуального музея;

- разработка и запись электронных каталогов и презентационных программ на СР-КОМ и ОУР-КОМ;

- использование системы оперативного поиска и обработки информации (использование корпоративных информационных систем, интеграция в Интернет);

- обеспечение справочной информацией по созданию и функционированию предприятий, снабжение актуальной правовой, нормативной, финансовой, адресной и учебной информацией;

- представительство и реклама инновационных проектов в компьютерных сетях.

- оценка эффективности культурного туризма.

Информационные ресурсы играют важную роль в привлечении инвес​тиций в сферу культурного и экологического туризма.

Туристическая деятельность является одной из наиболее доходных сфер мировой экономики и перспективным направлением деятельности музеев-заповедников.

Основным средством оценки эффективности культурного туризма является создание единой информационной системы, позволяющей накапливать и обрабатывать "первичную" информацию по ресурсам данного региона.

Именно с помощью подобной системы можно дать ориентировочную оценку культурного потенциала и выяснить целесообразность дальнейших исследований и разработок.

При изучении первичных данных о музеях-заповедниках можно выделить два основных раздела для накопления информации:

1. в культурное наследие (т. е. музеи, памятники архитектуры, достопримечательные места, культурный ландшафт и т. д.);

2. в существующая инфраструктура туризма (транспортная сеть, размещение и отдых).

Итак, профессиональная организация туризма и отдыха предусматривает создание собственного туристического продукта, основные составляющие которого - развитая инфраструктура центров музейного туризма на базе музеев-заповедников и активный маркетинг.

Именно эти компоненты необходимы для внедрения музеев в международный и межрегиональный рынки туристических услуг.

Итак, состояние финансирования российской культуры заставляет их искать все новые и новые источники средств, в т. ч. внешние.

В современном информационном обществе основой для эффективного функционирования музеев становится создание единой системы хранения информации и обмена ею. Информационные ресурсы играют важную роль в привлечении инвестиций в сферу культуры. Для этого необходимо внедрение новых информационных и организационных технологий, способствующих развитию.

Для своего постоянного развития учреждениям культуры приходится искать новые формы взаимодействия с обществом. Проводником подобных отношений стали средства массовой информации, напрямую сообщающие о культурных событиях и формирующие общественное мнение. Поэтому важнейшими задачами каждого учреждения культуры являются:

- постоянное взаимодействие с масс-медиа;

- выстраивание цивилизованных партнерских отношений;

- использование новых технологий и методов работы

Музейные и культурные достопримечательности на первый взгляд столь же привлекательны для туристов, как и парки развлечений, но даже простые измерения показывают, что реально развлекательные объекты пользуются большей популярностью. Так, результаты деятельности французского Диснейленда ошеломительны: за год его посещает больше людей, чем Лувр, Ватиканские музеи, Прадо и Дрезденскую галерею, вместе взятые, при этом очевиден и финансово-экономический результат такого сопоставления. В этих условиях необходимо разработать маркетинговую стратегию продвижения достопримечательностей, позволяющую сформировать современную модель функционирования объектов показа, сочетая в ней историческую преемственность культурных традиций и экономическую важность.

Развитие идеи маркетинга достопримечательностей как неотъемлемой части маркетинга имиджа и маркетинга территорий заставляет по-новому взглянуть на территориальное развитие, и, прежде всего, осознать необходимость регионам опираться на собственные силы. Концепция территориального туристского маркетинга дает регионам реальную возможность найти долгосрочные источники самофинансирования, что, в свою очередь, поможет решить главную проблему регионального управления — достичь устойчивого социо-эколого-экономического развития территорий.

Состояние финансирования российской культуры заставляет их искать все новые и новые источники средств, в т. ч. внешние.

В современном информационном обществе основой для эффективного функционирования музеев становится создание единой системы хранения информации и обмена ею. Информационные ресурсы играют важную роль в привлечении инвестиций в сферу культуры. Для этого необходимо внедрение новых информационных и организационных технологий, способствующих развитию.

У Радищевского музея сформировались партнерские отношения с различными изданиями, которые стали получать из первых рук исчерпывающие сведения. Это в несколько раз увеличило количество информации о музее.

В совместных со СМИ проектах музей и его сотрудники выступают не только поставщиками эксклюзивной информации, но и самостоятельными авторами, высказывающими свое мнение и напрямую доводящими информацию до широкого круга общественности.

В связи с широким распространением Интернета перед сотрудниками Радищевского музея была поставлена задача его освоения и использования для поддержания положительного имиджа учреждения и привлечения внимания к нему как в России, так и за рубежом.

Для этого были проанализированы все имеющиеся на тот момент web-ресурсы. Электронный каталог и представительский web-сайт музея, к сожалению, не соответствовали поставленной цели. Поэтому был выбран путь поэтапного создания и дальнейшего объединения web -ресурсов, которые смогли бы представить виртуальным посетителям все события, происходящие в музее.
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Дәріс 5-6.  Жаңа бағыттағы музейлер: әлемдік озық тәжірибелер

Тірі музейлер: экспозициялық ерекшеліктері

Жаңа бағыттағы музейлер. Қазіргі заманғы музейлер қызметі қоғамдық институт ретінде әлеуметтік қоғамдық-экономикалық жағдайға сай жүргізілуде. Қазіргі заманғы музейлердің құрылымы, ұйымдастырылуы және қызметі негізінен сол қор жинағының бағыты мен мазмұнына сай қалыптасады. Музейлердің ғылыми-зерттеу жұмысының негізгі міндеті – коллекцияларды жүйелеу және зерттеу болып табылады. Оның нәтижесі музей қорындағы шығармалардың толық каталогында, ғылыми мақалаларда, музей жолсеріктерінде, буклеттерінде, арнайы ғылыми-көпшілік кітаптарда көрініс табады. Музейлер қазіргі таңда ғылыми-зерттеу бағыттарының тақырыптары аясында симпозиумдар, семинарлар, конференциялар өткізуді жүйелі жолға қойған. Музейлер тәжірибесінде мемлекеттер арасында мәдениет ісіндегі тәжірибе алмасу аясында мәдени диалог ретінде музей қорындағы коллекциялар көрмесін ұйымдастыру ісі қалыптасқан. Қазіргі таңдағы музейлердің ағартушылық ісі экскурсиялар, экскурстар, лекторилер жүргізуден көрінеді. Музейлер ғимараты арнайы жабдықталған кешенді орындармен, ғылыми-көмекші бөлімдермен, экспозициялық залдармен, қор сақтау орындарымен, көрме залдарымен, реставрациялық шеберханалармен, ғылыми кітапханамен, т.б. жабдықталады.  Әлемдегі және еліміздегі музейлер жүйесін қазіргі өскелең заман талабына сай жетілдіру мен өркендетудің бірден бір жолы оның ғылыми-зерттеу негізін нығайтудан да көрінеді.

Музейлерді жаңа бағытта дамытуға деген ізденіс 1960-70 жылдардан басталды. Латын Америкасында «интеграцияланған музей» атты концепция дамыды, оның негізгі ережелері 1972 жылы Сантьяго (Чили) қаласында ЮНЕСКО ұйымдастырған «дөңгелек стөл» кезінде жасалынды. «Интеграцияланған музейлердің» негізгі бағыты адамдардың өздерін қоршаған табиғат пен әлеуметтік ортаны  танып білуін жүзеге асыру болып табылады. Концепция авторлары Латын Америкасы үшін тек мәдени құндылықтарды сақтап, насихаттайтын музейлердің болуы өздерін қағаттандырмайтындығын жеткізе отырып, дәстүрлі музейлермен қатар адам дамуы индексіне әсер ететін, таным көкжиегін кеңейтетін музейлерді қоса қабат дамыту керектігін дәлелдеді. 

Француз музеологтары Ж.А.Ривьер мен Ю.Де Варин бастаған «Интеграцияланған музей» идеясы «экомузейлер» деген жалпы атаумен сипат алды. Музейдің бұл жаңа бағытының озық тәжірибесі  Венесуэла қаласының Баркисименто  музейінен, сондай-ақ Рио-де-Жанейро қаласының (Бразилия) Санта Тереза және Сао-Кристовао деген екі ауданынан көрініс тапты. Идея авторлары осы экомузейлерді құрудың нәтижесінде, тұрғындардың табиғи-мәдени  ортамен тікелей байланыстын дамыта отырып, дәстүрлі мәдениет құндылықтарын сақтап, насихаттауды, әрі тұрғындарды музей ісіне тартуды жүзеге асыруды мақсат етті. 1983 жылы Лондон қаласында өткен ІСОМ-ның Бас конференциясында  музей ісінің осы бағытын ресми ұйымдастыру бастама алды. 1984 жылы Квебек қаласында мамандар «Экомузей және жаңа музеология» атты 1-ші халықаралық семинар ұйымдастырды. Квебек декларациясының авторлары «Қазіргі заманда өзінің дамуында жаңа көзқарастарды жүзеге асыру жолына түскен музейлер дәстүрлі  идентификация, консервация және ағартушылық міндеттері мен мақсаттары көлемінен шығып, қоғам мен қоршаған орта өміріне қызу араласып, өз аясын кешенді бағдарламаларды жүзеге асырумен кеңейту керек»,  - деген. 1985 жылы Лиссабон қаласында өткен 2-ші халықаралық семинарға қатысушы мамандар музей ісі саласындағы жаңа идеяларды қолдайтын «Халықаралық федерация» құрды. «Жаңа музеология», «Жалпыға қолжетімді музеология»  атты білім жетілдіру  курстары, «Жаңа музеология  және әлеуметтік тәжірибе» атты бірлестік және «Квебек экомузейлер Ассоциациясы» құрылды. «Жаңа музеология» идеясы одан әрі Латын Америкасы, Азия, Африка елдерінде дамыды. «Жаңа музеология» жүйесінде экомузейлермен қатар, виртуальды музей, сайт-музей, тірі музей, тірі экспозиция, парамузей, музей-қалалар дамыды [2, 4-б].

      
Негізінен «Тірі музей» идеясын америкалық музеолог Д.К.Дан қалыптастырған. Бұл ұғым «жаңа музеология» ұғымына ұласты. АҚШ, Нью-Йорк қаласындағы «Тірі өсімдіктер» тірі музейі 120 жылдан бері танымал. АҚШ, Нью-Йорк қаласындағы Квинс штатындағы  Кридмур психиатриялық клиника жанынан ашылған «The Living Museum» тірі музейі, әрі арт-студия ретінде жұмыс жасайды. Музейді сюррализм табынушылары, Колумбия университетінің түлегі Болек Гресзинский мен дәрігер Янос Мартон қалыптастырып, 30 жыл бойына табысты жұмыс жасап келеді.  Сондай-ақ АҚШ-ның Джеймстаун және Вильямсбургтегі  Американы ортарлау кезеңінің тірі музейлері, Сан-Уотчтегі үнділер қонысы, Ұлыбританиядағы Қара ел тірі музейі, Норвегия халық музейлерін атауға болады. РФ-да  «тірі музейлердің» озық тәжірибесі Красноярск өлкесінде «Экодом», Бородино шайқасы алаңында құрылған «Боронино» музейлерінен көрінеді. 2010 жылы Түркменстанда Ашхабад қаласының маңындағы Гекдере атты елді мекен «тірі музей» ретінде құрылды.

Тірі музейдің экпозициялық ерекшелігі неде? Ол шын мәнінде музей саласында маңызды рөл алады ма деген сұраққа жауап беру үшін ең алдымен «тірі музей» дегенге мынандай дефиниция бергім келеді. Біріншіден, тірі музей -  табиғат және тарихи-мәдени ортада өзінің табиғи болмысын сақтап қалған,  материалдық және материалдық емес мәдениеттер жиынтығының дәстүрлі түрлерін сақтап отырған, оладың қызметін ылғи жандандырып, өзекті мәселе ретінде көрсетуге бағытталған музейлік тип. Тірі музейлер өзінің аймағында ландшафты тарихи қоныстар мен қатар әлеуметтік-тұрмыстық нысандағы қызмет көрсету сервистерін қамтамасыз ететін қонақ үйлер, мейрамханалар, офистер т.б. қамтиды. Тірі музейлер тарихи мәдени ескерткіштер мен қатар ұлттық дәстүрлер мен ғұрыптарды насихаттап, оларды дамытуға бағытталған. Екіншіден, шетелдік музеологияда «пайдалы музей» деген ұғыммен танымал, оның мақсаты жергілікті тұрғындарды мәдени-тынығу және ағартушылық қажеттілігін қамтамасыз ете отырып,  олардың қоршаған ортамен байланысын арттыру мақсатын көздейді.

          Қорыта айтқанда, тірі музейлер музей саласында қандай да бір ерекшелікті енгізеді. Адамдарды тірі экспонатқа айналдыру арқылы, тарихи дәуірлердегі салт-дәстүрді, сол замандағы кейіпті бейнелеуге болады, әрі келушілерге ерекше әсер береді. 
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Дәріс 7-8.  Әлем музейлеріндегі қор өңдеу бағдарламаларының қалыптасуы.

 ӘЛЕМ МУЗЕЙЛЕРІНІҢ ҚОР ӨҢДЕУ БАҒДАРЛАМАЛАРЫ 

ХХІ ғасыр - инновация заманы, заман көшінен қалмау үшін жаңа технологияларды игеруге, жаңалыққа құмар болуға тиіспіз, себебі бұл заманда ғылым мен инновация ажырамас егіз ұғымға айналуда. Қазіргі таңдағы ғылыми-теориялық қарекет музей ісіне басқаша көзқарастың болуын, яғни қазіргі өскелең қоғамның талаптарына сай биімделуін, музей ісін ұйымдастыруда түбегейлі бетбұрыстардың, жаңа методологиялық көзқарастың болуын, музейлердің ғылыми-техникалық базасын қалыптастыруды, оны практикамен ұштастыруды талап етеді. Әлем музейлері жүйесінде ақпараттық технологияларды дамыту ХХ ғасырдың орта кезеңінен басталады. Музейлік ақпараттық технология жүйесі өз қалыптасуында алғашқы қарапайым бағдарламалық ізденістерден бастап, көпсатылы үдерістерді тәжірибеге енгізіп, көпкешенді ақпараттық жүйеге көшу жолдарын игерді.   Музей жүйесін компьютерлендірудің озық үлгісі АҚШ, Канада және Батыс Еуропа музейлері болып табылады. АҚШ музейлері тарихында ХХ ғасырда қор экспонаттарын жүйелеу, жинау мақсатында бірнеше бағдарламалар пакетін жасаған. 1963 жылы АҚШ-тың Ұлттық жаратылыстану тарихы музейі қор коллекцияларын жүйелеудің жаңа арнайы ақпараттық SELGEM (SELF-Generated Master) пакеті бағдарламасын жасаумен айналысатын арнайы комитет құрған, жаңа бағдарламаға бұрынғы SIIR (Smithsonian institution information systems) бағдарламасын негіз етіп алған. Арнайы бағдарлама жасалған кезеңнен бастап коммерциялық емес басқа ұйымдар жүйесіне таралған. АҚШ музейлерінің көпшілігі университеттер базасы негізінде құрылған, сондықтан да мұндай музейлер жүйесінде ақпараттандыру мәселесімен университеттің профессор-оқытушылар, ғалымдар тобы айналысқан.  Қор материалдарын компьютерлік жүйелеуге мәліметтерді бір орталықтан ақпараттандыру негіз болады. 

1967 жылы университет музейлері аясында – TAXIR (Taxonomic information retrieval) пакеті; Оклакома штаты университетінің этнологиялық коллекциясын инвертаризациялау мақсатында GYPSY (General informasion processing system) пакеті жасалған.  1967 жылы Джек Гуллер жасаған GRIPNOS (General retrieval and informasion processor for humanities oriented studies) пакетін кең қолданысқа   енгізу үшін «Музейлік компьютерлік жүйе» ұйымы (MCN) құрылды. 1969 жылы MCN ұйымдастырушыларының бірі Давид Вэнс GRIPNOS бағдарламасын 12 ірі музейге енгізу жобасын жасаған, жоба катологы 2000 музей затын біріктірген. 

1971 жылы Арканза штатының археологиялық қызметі базасында Роберт Чинхолла археологиялық заттар туралы мәліметтер базасын жасау мақсатында халықаралық конференция ұйымдастырған. 1972 жылы Музейлік мәліметтер банкісінің координациялық комитеті құрылып, ол 1977 жылға дейін жұмыс жасаған. Осы жылы «IBM» GIS (Generalized informasion system) компаниясының көпкешенді жүйесі аясында АҚШ және Канада елдерінің өсімдіктері мәліметтерінің жалпы базасын қамтитын пакет жасалған. Бұл пакет табиғат музейлерін инновациялау көрсеткіші болды. 

1975 жылы Аризона штатының музейлер жүйесі көпшілікке музей заттарын таныстыратын REGIS (Arizona state museum`s interactive REGIStration system) пакетін ұсынған.  

1975 жылы Роберт Чинхоллдың «Museum cataloging in the computer age» атты тақырыпта монографиясы жарық көріп (1983 жылы орыс тіліндегі «Музейная катологизация  ЭВМ» атты аудармасы айналымға енген), онда жоғарыда көрсетілген бағдарламалық пакеттердің қолданыс аясы қамтылды. 1978 жылы Роберт Чинхолл тарихи музейлер қорын каталогтаудың инновациялық жүйесін жасауға бағытталған «Nomenclatura for the museum catologing: system of cataloging of the artificial objects» атты еңбегін айналымға ендірген. Роберт Чинхолл ұсынысы негізінде 1979 жылы өнер және сәулет нысандарын сипаттаудың, тізімге алуды стандарттаудың арнайы сөздігін жасаумен айналысатын ATT (Art and Architecture Thesaurus) тобы құрылған. 

1970 жылдың соңында АҚШ музейлері музей заттарының банк көлемін кеңейтіп, 2000 экпонаттардың бейнесін ашық, нақты көрсететін бейнедисктарды айналымға ендірді.  

1980 жылдың басында жекеленген музейлер көпшілік қауымның музейлер қорларын тіркеуге алудың ақпараттық жүйесі, музей заттарын орналастырудағы  музейлердің материалдық ресурстарымен қоса таныса алатын бағдарламаларды игеру арқылы музейлердің ақпараттық кеңістігін кеңейітті. Олардың қатарында Далластың көркемсурет музейінің MILAM, Карнегидің жаратылыс тарихы музейінің MARK IV, Нью-Йорк штаты музейінің INQUIRE, Британ өнер орталығының FOCUS, Принстон университетінің көркемсурет музейінің INFORMIX, Нью-Орлеанның тарихи коллекциясының MINISIS, Бостон балалар музейінің «The information system» бағдарламаларын атауға болады. 

1977 жылы Детройт өнер институты 50000-нан аса музей затын тіркеу, каталогтау, коллекция менеджментін жасауды қамтамасыз ететін, өнер, тарих, этнология және археология музейлеріне арналған, 85 категория бойынша нысаналарды жүйелейтін DARIS (Detroit art registration system) ақпараттық бағдарлама жүйесін жасаған. 1982 жылы бұл бағдарламаны Мичиган штатының 15 музейі қолданған, бағдарлама АҚШ-тың басқа өңірлерінде 1994 жылға дейін кең қолданыста болған. Осы кезеңде Индианапол балалар музейі CIIRS (Collection inventory information retrieval system), Юта штатының жаратылыстану тарихы музейі MIMS (Museum information and management system), Американың көркемсурет музейлерінің ассоциациясы ARTIS (Art museum association of America) деп аталатын музей заттарын тіркеу және коллекция менеджментін қамтамасыз ететін пакеттерін жасаған. 

 1980 жылдардың бірінші жартысында музейлердің ақпараттық жүйесі нарығымен айналасатын бірнеше компаниялар қалыптасты. Getty Trust ұйымы 1983 жылы AHIP (Art history information program) деп аталатын өнер музейлері коллекциясын ақпараттандыратын пакетті жасаған. 1984 жылы  Getty Trust өнер музейлерінің қорлары мәліметтерін автоматтандыру мәселесі жөнінде халықаралық конференция ұйымдастырған. Getty Trust қазіргі таңда да өнер музейлерінің қор саласын ақпараттандырумен айналысатын жетекші ұйымдардың бірі болып табылады.  

1981 жылы галерея, университет, корпоративті, жеке коллекциялардағы өнер туындыларын ақпараттандыру жүйесін қамтамасыз етумен айналысатын «Gallery systems» компаниясы  құрылған. 1986 жылы компания Метрополитен музейінің ХХ ғасыр бөлімі базасында өнер музейлеріне арналған The Gallery systems және тарихи бағыттағы музейлерге арналған The museum systems атты арнайы пакеттер жасаған. 1991-1996 жылдары «Gallery systems» өз ақпараттық бағдарламаларын Нью-Йорктің 70 галереясына, 25 музейіне енгізген. 1996 жылы «Gallery systems» «Digital Arts and science» корпорациясымен біріккен соң экспонаттар бейнесін жан-жақты көрсететін EmbARK пакеті жасалған. «Gallery systems» клиенттерінің қатарында Метрополитеннен басқа, Смитсониан ұйымының музейлері, Детройт өнер институты бар.  

1986 жылы құрылған «Questor systems» компаниясы музейлер мен архивтер, мемлекеттік ұйымдар, ірі корпорациялардың коллекцияларының мәліметтер базасын жасайтын көпкешенді, жоғары жылдамдықтағы ARGUS  пакетін ұсынды.  Қазіргі таңда ARGUS  көмегімен 400-аса коллекцияны инновациялы ақпараттандырған.

1981 жылы құрылған «Willoughby associates» компаниясы коллекциялардың көлемі мен санына қарай қызмет ететін MIMSY және SNAP  пакеттерін ұсынған. Қазіргі таңда компания 10 000-нан аса бейне көрсететін, 5,5 миллионнан астам музей затын қамтыған 700-ге жуық коллекцияны ақпараттандырған (http:/www.willo.com) Сондай-ақ Калифорниялық Беркли университетінің MIP (Museum informatics progect) пакеті барлық бағыттағы музейлердің коллекциясын ғаламтор жүйесінде ақпараттандыруға арналған бағдарлама жасаған, бұл жүйе қазірде кең қолданысқа ие (http:/www.mip.berkeley.edu).  

ХХ ғасырдың соңында, 1990 жылдары әлем музейлерінің ақпараттық технология кеңістігінде маңызды орын алуына орай көпкешенді автоматтандырылғанған ақпараттық жүйе саласында жұмыс жасайтын компаниялар музей нарығына шықты. Солардың қатарында «Maden tech» компаниясы USAMS (Universal site artifact management system) музейлік  версия  пакетін ұсынған (http:/www.madentech.com). 

Музейлер жүйесіндегі цифрлы технологиялардың енгізілуі, музей экспонаттарын стандаттаудағы мультимедиялық қондырғылардың кең қолданысқа енуі, ғаламтор жүйесінде музейлік ақпарат, музейлік саяхат сайттарының жылдамдығының артуы қазіргі кезеңдегі музейлердің ақпараттық технология әлемінде өзіндік орын алып отырғанын дәлелдейді.  Мультимедия қондырғылары мен ғаламтор жүйесінен көруге арналған музей заттарын өңдейтін жаңа цифрлы технологиялар кең қолданысқа түсті. 

Әлем музейлері арасында ақпараттық алмасуды жүзеге асыратын маңызды пакеттердің бірі CIMI (Computer interchange of museum information) бағдарламасын MCN ұйымы 1990 жылы таратқан.  Бұл бағдарлама академиялық ақпараттық тәжірибе алмасуға, музей ақпараттарын жүйелеуге, оның цифрлық бейнесін сақтауға бағытталған (http:/www.cni.org). Арнайы ғаламтор жүйесі үшін CIMI бағдарламасы аясында CHIO (Cultural heritage information on-line)  пакеті енгізілген, ол дүниежүзі елдері бойынша музей ақпараттарын жүйелейді. CIMI пакеттерін тұтынушылар қатарында CHIN - Канада музейлері, RAMA - Еуропа музейлері, MDA – Ұлыбритания музейлері ұйымдары бар. 

Getty AHIP компаниясы өнер туындыларын, архитектура нысандарын, географиялық, тарихи-мәдени нысандар  коллекциясын халықаралық стандарттау құжаттарын қамтамасыз етуді енгізген (http:/www.getty.edu). Сондай-ақ музейлер коллекциясын стандарттау саласында CIDOC (International committee for documentation) ICOM (Халықаралық музейлер кеңесі), сондай-ақ 800-ден аса мүшесі бар VRA (Visual resources association,  http:/www.vra.com) қызметтерін атауға болады. ICOM 1995 жылы музей заттарын сипаттауды басшылыққа алу бағдарламасын (http:/www.cidoc.icom.org) енгізген.    

Қазіргі заманғы музейлер жүйесінде техникалық прогрестің дамуы музейлердегі қор жұмысын ұйымдастыру, музей заттарын есепке алу, тіркеу жүйесін жаңа заман талабына сай жетілдірді.  Музей қорларының құндылықтарын цифрлау арқылы әрбір экспонатты жоғары сапалы өңделген 3D форматта танысуға болады әрі электронды каталогтау әлем құндылықтарын көпшілікке қолжетімді ету үдерісін іске асырады. 

Музей ісіндегі ақпараттық  технологиялар

Ақпараттық технология бүгінгі музей ісінің кез келген саласында іске араласып,  маңызды орны алып келеді. Мәселен (қор бөлімінде, ғылыми, көрме, экспозициялық).Заманауи ақпараттық технологиялар музей ісіндегі қайталап көшіру ісі мен қағазбастылыққа шектеу қоып келеді. Музей коммуникациясы осы мәселеге үлкен ден қойып келеді. Автоматтық ақпараттық жүйенің арқасында яғни АИС музей ісінде түрлі коллекцияларды толтыру ісі алға жылжып, қарқынды дамып келеді. Музей базасындағы мұндай оңтайландыру ісі мамандардың керекті коллекцияның паспортын дұрыс анықтауына мүмкіндік туғызады. Мәселен (ғылыми, қор сақтаушы, экспозициялық, рестоврациялық және т.б.) Музей құжаттарымен жұмыс барысында, музейішілік затардың орын ауытыруын анықтауда да жоғарыда аталған АИС яғни ақпараттық технология негізінде іске асыра алады. 


Отандық музей ісінде арнайы типтік жобалар АИС, музей ісіне сәйкестендірілген жүйе «КАМИС», «НИКА», «АСМУЗЕЙ». 1980 жылдардың бірінші жартысында музейлердің ақпараттық жүйесі нарығымен айналасатын бірнеше компаниялар қалыптасты. Getty Trust ұйымы 1983 жылы AHIP (Art history information program) деп аталатын өнер музейлері коллекциясын ақпараттандыратын пакетті жасаған. 1984 жылы  Getty Trust өнер музейлерінің қорлары мәліметтерін автоматтандыру мәселесі жөнінде халықаралық конференция ұйымдастырған. Getty Trust қазіргі таңда да өнер музейлерін саласын ақпараттандырумен айналысатын жетекші ұйымдардың бірі болып табылады.  1981 жылы галерея, университет, корпоративті, жеке коллекциялардағы өнер туындыларын ақпараттандыру жүйесін қамтамасыз етумен айналысатын «Gallery systems» компаниясы  құрылған. 1986 жылы компания Метрополитен музейінің ХХ ғасыр бөлімі базасында өнер музейлеріне арналған The Gallery systems және тарихи бағыттағы музейлерге арналған The museum systems атты арнайы пакеттер жасаған. 1991-1996 жж. «Gallery systems» өз ақпараттық бағдарламаларын Нью-Йорктің 70 галереясына, 25 музейіне енгзген. 1996 жылы «Gallery systems» «Digital Arts and science» корпорациясымен біріккен соң экспонаттар бейнесін жан-жақты көрсететін EmbARK пакеті жасалған. «Gallery systems» клиенттерінің қатарында Метрополитеннен басқа, Смитсониан ұйымының музейлері, Детройт өнер институты бар.  

1986 жылы құрылған «Questor systems» компаниясы музейлер мен архивтер, мемлекеттік ұйымдар, ірі корпорациялардың коллекцияларының мәліметтер базасын жасайтын көпкешенді, жоғары жылдамдықтағы ARGUS  пакетін ұсынды.  Қазіргі таңда ARGUS  көмегімен 400-аса коллекцияны инновациялы ақпараттандырған. 1981 жылы құрылған «Willoughby associates» компаниясы коллекциялардың көлемі мен санына қарай қызмет ететін MIMSY және SNAP  пакеттерін ұсынған. Қазіргі таңда компания 10 000-нан аса бейне көрсететін, 5,5 миллионнан астам музей затын қамтыған 700-ге жуық коллекцияны ақпараттандырған (http:/www.willo.com) Сондай-ақ Калифорниялық Беркли университетінің MIP (Museum informatics progect) пакеті барлық бағыттағы музейлердің коллекциясын ғаламтор жүйесінде ақпараттандыруға арналған бағдарлама жасаған, бұл жүйе қазірде кең қолданысқа ие (http:/www.mip.berkeley.edu).  

ХХ ғасырдың соңында 1990 жылдары әлем музейлерінің ақпараттық технология кеңістігінде маңызды орын алуына орай көпкешенді автоматтандырылғанған ақпараттық жүйе саласында жұмыс жасайтын компаниялар музей нарығына шықты. Солардың қатарында «Maden tech» компаниясы USAMS (Universal site artifact management system) музейлік  версия  пакетін ұсынған (http:/www.madentech.com). Музейлер жүйесіндегі цифрлы технологиялардың енгізілуі, музей экспонаттарын стандаттаудағы мультимедиялық қондырғылардың кең қолданысқа енуі, ғаламтор жүйесінде музейлік ақпарат, музейлік саяхат сайттарының жылдамдығының артуы қазіргі кезеңдегі музейлердің ақпараттық технология әлемінде өзіндік орын алып отырғанын дәлелдейді.  Мультимедия қондырғылары мен ғаламтор жүйесінен көруге арналған музей заттарын өңдейтін жаңа цифрлы технологиялар кең қолданысқа түсті. 

Әлем музейлері арасында ақпараттық алмасуды жүзеге асыратын маңызды пакеттердің бірі CIMI (Computer interchange of museum information) бағдарламасын MCN ұйымы 1990 жылы таратқан.  Бұл бағдарлама академиялық ақпараттық тәжірибе алмасуға, музей ақпараттарын жүйелеуге, оның цифрлық бейнесін сақтауға бағытталған (http:/www.cni.org). Арнайы ғаламтор жүйесі үшін CIMI бағдарламасы аясында CHIO (Cultural heritage information on-line)  пакеті енгізілген, ол дүние жүзі елдері бойынша музей ақпараттарын жүйелейді. CIMI пакеттерін тұтынушылар қатарында CHIN - Канада музейлері, RAMA - Европа музейлері, MDA – Ұлыбритания музейлері ұйымдары бар. 

Музейлер жүйесінде техникалық прогрестің дамуы музейлердегі қор жұмысын ұйымдастыру, музей заттарын есепке алу, тіркеу жүйесін жаңа заман талабына сай жетілдірді.

Ақпараттық  технологиялардың қазіргі қолданыс аясы. Ақпараттық технология бүгінгі музей ісінің кез келген саласында іске араласып,  маңызды орны алып келеді. Мәселен (қор бөлімінде, ғылыми, көрме, экспозициялық).Заманауи ақпараттық технологиялар музей ісіндегі қайталап көшіру ісі мен қағазбастылыққа шектеу қоып келеді. Музей коммуникациясы осы мәселеге үлкен ден қойып келеді. Автоматтық ақпараттық жүйенің арқасында яғни АИС музей ісінде түрлі коллекцияларды толтыру ісі алға жылжып, қарқынды дамып келеді. Музей базасындағы мұндай оңтайландыру ісі мамандардың керекті коллекцияның паспортын дұрыс анықтауына мүмкіндік туғызады. Мәселен (ғылыми, қор сақтаушы, экспозициялық, рестоврациялық және т.б.) Музей құжаттарымен жұмыс барысында, музейішілік затардың орын ауытыруын анықтауда да жоғарыда аталған АИС яғни ақпараттық технология негізінде іске асыра алады. 


Отандық музей ісінде арнайы типтік жобалар АИС, музей ісіне сәйкестендірілген жүйе «КАМИС», «НИКА», «АСМУЗЕЙ». 1980 жылдардың бірінші жартысында музейлердің ақпараттық жүйесі нарығымен айналасатын бірнеше компаниялар қалыптасты. Getty Trust ұйымы 1983 жылы AHIP (Art history information program) деп аталатын өнер музейлері коллекциясын ақпараттандыратын пакетті жасаған. 1984 жылы  Getty Trust өнер музейлерінің қорлары мәліметтерін автоматтандыру мәселесі жөнінде халықаралық конференция ұйымдастырған. Getty Trust қазіргі таңда да өнер музейлерін саласын ақпараттандырумен айналысатын жетекші ұйымдардың бірі болып табылады.  1981 жылы галерея, университет, корпоративті, жеке коллекциялардағы өнер туындыларын ақпараттандыру жүйесін қамтамасыз етумен айналысатын «Gallery systems» компаниясы  құрылған. 1986 жылы компания Метрополитен музейінің ХХ ғасыр бөлімі базасында өнер музейлеріне арналған The Gallery systems және тарихи бағыттағы музейлерге арналған The museum systems атты арнайы пакеттер жасаған. 1991-1996 жж. «Gallery systems» өз ақпараттық бағдарламаларын Нью-Йорктің 70 галереясына, 25 музейіне енгзген. 1996 жылы «Gallery systems» «Digital Arts and science» корпорациясымен біріккен соң экспонаттар бейнесін жан-жақты көрсететін EmbARK пакеті жасалған. «Gallery systems» клиенттерінің қатарында Метрополитеннен басқа, Смитсониан ұйымының музейлері, Детройт өнер институты бар.  

1986 жылы құрылған «Questor systems» компаниясы музейлер мен архивтер, мемлекеттік ұйымдар, ірі корпорациялардың коллекцияларының мәліметтер базасын жасайтын көпкешенді, жоғары жылдамдықтағы ARGUS  пакетін ұсынды.  Қазіргі таңда ARGUS  көмегімен 400-аса коллекцияны инновациялы ақпараттандырған. 1981 жылы құрылған «Willoughby associates» компаниясы коллекциялардың көлемі мен санына қарай қызмет ететін MIMSY және SNAP  пакеттерін ұсынған. Қазіргі таңда компания 10 000-нан аса бейне көрсететін, 5,5 миллионнан астам музей затын қамтыған 700-ге жуық коллекцияны ақпараттандырған (http:/www.willo.com) Сондай-ақ Калифорниялық Беркли университетінің MIP (Museum informatics progect) пакеті барлық бағыттағы музейлердің коллекциясын ғаламтор жүйесінде ақпараттандыруға арналған бағдарлама жасаған, бұл жүйе қазірде кең қолданысқа ие (http:/www.mip.berkeley.edu).  

ХХ ғасырдың соңында 1990 жылдары әлем музейлерінің ақпараттық технология кеңістігінде маңызды орын алуына орай көпкешенді автоматтандырылғанған ақпараттық жүйе саласында жұмыс жасайтын компаниялар музей нарығына шықты. Солардың қатарында «Maden tech» компаниясы USAMS (Universal site artifact management system) музейлік  версия  пакетін ұсынған (http:/www.madentech.com). Музейлер жүйесіндегі цифрлы технологиялардың енгізілуі, музей экспонаттарын стандаттаудағы мультимедиялық қондырғылардың кең қолданысқа енуі, ғаламтор жүйесінде музейлік ақпарат, музейлік саяхат сайттарының жылдамдығының артуы қазіргі кезеңдегі музейлердің ақпараттық технология әлемінде өзіндік орын алып отырғанын дәлелдейді.  Мультимедия қондырғылары мен ғаламтор жүйесінен көруге арналған музей заттарын өңдейтін жаңа цифрлы технологиялар кең қолданысқа түсті. 

Әлем музейлері арасында ақпараттық алмасуды жүзеге асыратын маңызды пакеттердің бірі CIMI (Computer interchange of museum information) бағдарламасын MCN ұйымы 1990 жылы таратқан.  Бұл бағдарлама академиялық ақпараттық тәжірибе алмасуға, музей ақпараттарын жүйелеуге, оның цифрлық бейнесін сақтауға бағытталған (http:/www.cni.org). Арнайы ғаламтор жүйесі үшін CIMI бағдарламасы аясында CHIO (Cultural heritage information on-line)  пакеті енгізілген, ол дүние жүзі елдері бойынша музей ақпараттарын жүйелейді. CIMI пакеттерін тұтынушылар қатарында CHIN - Канада музейлері, RAMA - Европа музейлері, MDA – Ұлыбритания музейлері ұйымдары бар. 

Музейлер жүйесінде техникалық прогрестің дамуы музейлердегі қор жұмысын ұйымдастыру, музей заттарын есепке алу, тіркеу жүйесін жаңа заман талабына сай жетілдірді.  

Сұрақтар: 

1. Алғашқы компьютерлік музейлік бағдарламалар.

2. АҚШ музейлері жүйесіндегі комппьютерлік бағдарламалар, музей қорларын цифрлау.

3. Музейлер коллекциясын стандарттау саласындағы халықаралық ұйымдар қызметі мен бағдарламалары. 
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2. Чинколл Р. Музейная каталогизация и ЭВМ. – М: Мир, 1983.

3. Музей и новые технологии / под ред. Никишина Н.А. - М., 1999.

Дәріс 9-10.  Вертуалды-ақпараттық музейлер

  МУЗЕЙЛЕР ЖҮЙЕСІНДЕГІ ЭЛЕКТРОНДЫ ЭКСКУРСТАР ЖӘНЕ ВИРТУАЛЬДЫ МУЗЕЙЛЕР

Қазіргі  кездегі музейлік экскурсияларды ұйымдастырудың жаңа сатысы әрине электронды қондырғыларды, яғни инновациялық технологияларды пайдалана отырып, оқу орындарында электронды көшпелі-дәріс көрмелерді ұйымдастыру жұмыстарынан көрінеді. Бұл біріншіден, білім алушының жаңа инновациялық техникаға деген ынтасын арттырады, екіншіден, уақыт үнемделеді, дәрісті жазып алудың да қажеттілігі шамалы болады. Тыңдаушының мүмкіншілігі болса, көшпелі-дәріс көрменің электронды нұсқасын өзіне көшіріп те алады. Қазіргі таңда музейлер қызметі қоғамдық институт ретінде әлеуметтік-экономикалық жағдайға сай жүргізілуде. Сондықтан да, көшпелі көрмелердің электронды нұсқасы тапсырыс беруші оқу орындарының мүмкіншіліктеріне қарай атқарылады. Музей ісіндегі экскурсиялық жұмыстар музей залдарының мазмұнымен ғана шектелмейді, сондықтанда музей экспозициясынан тыс тақырыптық экскурстар ұйымдастыру мәселесі музей ісінің ауқымын кеңейте түседі.  

Қазіргі заманғы музейлер дамуының жаңа сатысы жаңа компьютерлік технологияларды музейлік экспозицияны көпшілікке түсінікті ету, көпшілікті музейге тарту ісінде электронды экскурстар өткізудің мәні зор болып табылады. Электронды экскурстарды тиімді жүгізу үшін музейлерді интерактивті тақталар, бір желіге қосылған компьютерлер, телемониторлар, сенсорлық киоскалармен, ЗD кинотеатр қондырғыларымен жабдықтау, яғни музейлік үдерісті  замануи техникалармен материалдық қамтамасыз ету қажет.

Музейден тыс жерде өткізілетін тақырыптық электронды көшпелі көрмелерді өткізу  интерактивті тақта, проектор не болмаса басқа да мультимедиялық қондырғылар, электорнды таспалар көмегі арқылы жүзеге асырылады. Әрбір экспонаттың құрылымының бейнесін, оның тарихын, зерттелу деңгейін немесе таңдалып отырған тақырыпқа сай мәтіндерді ашу үшін экскурс жасалады. Қазіргі заманға сай музейлер жүйесінде музейлік білім беру, музей коммукациясының барлық бағыттарына жаңа технологияларды енгізуді талап етеді.  Электронды музейлік экскурстарды кез келген музейлік тақырыпқа жасауға болады.

Виртуальды музейлер. Қазіргі таңдағы ауқымды электронды экскурсты жүзеге асырып отырған ақпараттық кеңістіктегі ірі музейлердің бірі -  Канада виртуальды музейін Канада құндылықтары департаменті жанындағы Канада құндылықтарының ақпараттық жүйесі (Canadian Heritage Information Network) агентігі құрған. Канада виртуальды музейі 2500-ден аса Канада музейлері қорларына презентация жасайды. Музей әртүрлі қалалар мен Канада қоғамдарының дамуы туралы ірі коллекцияны, 600000-ға жуық экспонат бейнесін, виртуальды ойындар, білім беру материалдарын біріктірген, ресурстары ағылшын және француз тілдерінде жасалған (www.liveinternet.ru).


2001 жылдың 5 сәуірінде ғаламтор жүйесінде АҚШ, Канада және Мексика елдерінің біріккен бағдарламасы аясында аталған елдердің суретшілерінің музей қорларында сақталған 300-ден аса картиналарын насихаттайтын музей-сайт ашылған (net.compulenta.ru). 


Ресей және Канада мемлекеттерінің біріккен жобасы аясында, екі елдің 14 өнер музейіне экскурсия жасай алатын «Горизонттар. Орыс және канадалық пейзаждар (1860-1940)» атты виртуальды көрме де ғаламтор жүйесінде жұмыс жасап келеді. Көрме экспозициясында Ресей тұтынушылары үшін арнайы орыс тілінде аудиогид жұмыс жасайды (http://horizons.shm.ru).

Виртуальды музейлердің электронды саяхатында 3D форматында көрініс енгізу ісі де кең қанат алып отыр. Мысалы, Ақ үй виртуальды музейінің (http://whitehousemuseum.org) Дөңес кабинетін осы форматта аралауға болады. 

Электронды музейге саяхатқа шығуға өз уақытыңа қарай тапсырыс беруге болады, мысалы, Британ виртуальды музейінің 1 немесе 3 сағаттық  (www.britishmuseum.org) саяхат-турлары ұйымдастырылған. Египет, Жапония, Латын Америкасы, Азия және Еуропа залдарына саяхат-турлары осы уақытқа қарай қысқа метражды, ұзақ метражды етіп 2 түрлі мазмұнда жасалған. 

Санкт-Петербургтегі «Мемориал» ғылыми-ақпараттық орталығы Гулаг виртуальды музейін айналымға ендірген, музей екі компоненттен тұрады, 1) «Гулаг іздері» - ландшафтық және антропогендік ортадағы ерте заман іздері; 2) «Террор некрополі» - террордан зардап шеккендер мен зардап шеккен жерлер, нысандар туралы. Жоба виртуальды картотека, уақытша және тұрақты көрме, анықтамалық ақпарат, тақырыптық рубрикалар, музей қүжаттары бөлімдерін қамтиды, мультимедиялы  музей экспонаттары  бұрынғы КСРО елдері музейлеріндегі репрессия тарихынан сыр шертетін экспонаттар, фотосуреттер мен құжаттарды қамтиды (http://gulagmuseum.org) . 

Мәскеудегі 2001 жылдың басында құрылған «Радио және телевидение» виртуальды музейі – Ресейдің мәдениет және БАҚ тарихынан мәлімет береді  (http://www.tvmuseum.ru). Жоба концепциясы ЮНЕСКО қолдауына ие болған. 
Әлемдік тәжірибеде виртуальды музейге саяхат аудиогид көмегімен бірге жүргізіледі. Қазіргі таңда әлемнің көптеген елдерінің музейлері өз музейлерінің  виртуальды музей ретіндегі көшірмесін жасауды жүйелі жолға қойып келеді. Солардың бірқатары: 

www.lovre.fr – Лувр.
vm.kemsu.ru - Алғашқы қауым виртуальды музейі.

www.skd-dresden.de – Дрезден галереясы.

www.nasuonalgallery.org.uk – Лондон Ұлттық галереясы.

www.thebbritishmuseum.ac.uk – Британ музейі. 
www.museoprado.es – Прадо музейі.

www.polomusaele.firenze.it/uffizi - Уффици галереясы.

www.metmuseum.org –Метрополитен. 

www.hernitagenuseun.org – Эрмитаж.

www. museum.ru/gmii - А.С.Пушкин атындағы Мемлекеттік көркемсурет өнері музейі. 

www.tretyakov.ru - Третьяков галереясы.

www.rusmuseum.ru- Мемлекеттік орыс музейі.
Sai.msu./cjackson/ - Көркемсурет виртуальды музейі.

Museum.defa.ru/about/ - Экономикалық келісім кеңесі бренттер музейі.

www.md.spb.ru – Ф.М.Достаевский мемориалдық музейі.

Lomonosov.pomorsu.ru  - М.В.Ломоносов мемориалдық музейі. 

Museum.odessa.net/museum_pushkin - Одессадағы А.С.Пушкин мемориалдық музейі.  

www.pushkin.pskov.ru    - «Михайловск» А.С.Пушкин музей-қорығы.
www.museum.ru/kosmonav - Космонавтика мемориалдық музейі.

www.planettarium.ru – Планетарий.

Pavlovskart.spb.ru – «Павловск» музей-қорығы, Еуропадағы ірі сарай-парк  архитектурасы ескерткіштері.

www.darwin.museum.ru – Дарвин музейі. 

www.bam.ac.uk – Лондон балалар  музейі. 

www.civilzation.ca – Канада пошта музейі. 

www.museikino.ru – Москва кино музейі.
http://openkremlin.ru  – Кремль виртуальды музейі. 

http://whitehousemuseum.org – Ақ үй виртуальды музейі.

Art Projert виртуальды музейі (www.artproject.com) 17000 картина, 600000 графика, 300000 авторлық бұйымдар, 700000 археологиялық, 1000000 нумизматикалық құндылықтарды электронды экспозициялайды. Музейде Стритвью талабы бойынша саяхат жасап, әрбір экспонатты 7000 мегапикселге дейін үлкен өлшемде көруге болады. Art Projert әлемнің келесідей 17 ірі музейіне аудио-гид виртуальды саяхат-тур жасатады: Көне ұлттық галерея, Берлин – Германия; Фрир өнер галереясы, Смитсон институты, Вашингтон, Колумбия –АҚШ; Фрир коллекциясы, Нью-Йорк – АҚШ; Берлин картина галереясы, Берлин – Германия; Метрополитен музейі, Нью-Йорк – АҚШ; Қазіргі заман өнері музейі, Нью-Йорк – АҚШ; Королева София музейі, Мадрид – Испания; Тиссен-Борнемис музейі, Мадрид – Испания; Кампа музейі, Прага – Чехия; Ұлттық галерея, Лондон – Ұлыбритания; Версаль сарайы – Франция; Мемлекеттік музей, Амстердам – Нидерланды; Мемлекеттік Эрмитаж, Санкт-Петербург – Ресей; Мемлекеттік Третьяков галереясы, Москва – Ресей; Тейт галереясы, Лондон – Ұлыбритания; Уффици галереясы, Флоренция – Италия; Ван Гог музейі, Амстердам – Нидерланды.

Украйна мемлекетінің ЭЛАУ: вертуальды музейі – Presentasion Transcript (www.elau.org) бағдарламасы қазіргі таңда Украйна және оған көршілес мемлекеттер арасында музей құндылықтарының коллекциясын цифрлау нәтижесінде электронды  есеп тіркеу кітабын, музейлердің тапсырыс, сұранысына орай музей коллекцияларының PDF, DjVu, SWF, doc, mobi, т.б. форматтардағы электронды кітаптарды, 6400 – 12600 DPI технология арқылы көне фотонегативтерді сканерлеп веб-сайттарға орналастыруды вертуальды айналымға ендірді. Вертуальды турлар мен вертуальды музейлердің айналымға енуі әлем музейлері арасындағы халықаралық байланыстарды жаңа бағытта жолға қоюмен қатар, бір-бірімен тез арада тәжірибе алмасып отыруды іске асырады.  
Виртуальды музейлерге саяхатқа шығу арқылы виртиуальды турист бола аласың (http://tours.pilot.ua). Әлемнің бәсекеге қабілетті, дамыған елдерінің басым бағыттардың бірі инновациялық нанотехнологияларды қоғамның барлық саласында қолданысқа енгізуден көрінеді. Мемлекеттің қарқынды дамуында музейлер мен туризмді қатар дамытудың шешуші рөл атқаратыны сөзсіз. Бұл ХХІ ғасыр музейлері жолға қойып отырған инновациялық қадам. Қазақстандық www.kettik.kz сайты арқылы да Қазақстан өзінің халықаралық туризм инфрақұрылымын дамтытуға байланыс орнатқан Египет, Біріккен Араб Эмираты, Үндістан, Италия, Франция,  т.б. елдердің тарихи-мәдени туризм нысанындағы музейлері мен тарихи музей-қалаларына, музей-сайттарына виртуальды турист болуға болады. 

ЭЛЕКТРОНДЫ КАТАЛОГТАР ҚАРАУҒА ҰСЫНЫЛАТЫН САЙТТАР

www.museum.ru
www.gramota.ru
www.russianboston.com
www.lomuza.spb.ru
www.allmuseums.spb.ru
www.smirnova.net
www.london.ru
www.expert.ru
www.oblmuseums.spb.ru
www.hist.msu.ru
www.museums.artyx.ru/catalog
www.links.travel.ru/guides/sights/museum
www.museum.museum-online.ru/Catalogue
www.wn-paintind.ru/WorldPaintingResources
www.iotekar.ru/museu.htm
www.russiannet.ru/galleries.html
www.impressionism.ru
Сұрақтар: 

1. Вертуальды музейлер ұйымдастырудың маңызы неде?

2. Озық үлгідегі виртуальды музейлер.

3. Электронды аудиогидтер жүйесі: таралымы, тиімділігі.

Әдебиетттер:

1. Какабаев Б. Формы экспозиционно-выставочных работ в современнных условиях // Труды Центрального музея. – Алматы: Ғылым, 2004, - с. 27-29.

2. Музейная экспозиция. На пути к музею 21 века.  - М., 1997.

3. Ноль Я.Л. Информационные технологии в деятельности музея. – Спб., 2007.

Дәріс 1-12.  Музеолог бағдарламасының қолданыс аясы

Музеолог – мұражайларға арналған сандық каталог

Кіріспе 

Музеолог еркін бағдарламалық жасақтама Орта Азияның бас мұражайлары жүзеге асырған жобасының қорында 1998 жылы ЮНЕСКО әзірледі. Алматыдағы ҚР Орталық Мелекеттік мұражайы және Қырғызстандағы тарихи мұражай бағдарламалық жасақтаманы Еуропалық одақтың IST зерттеу және дамыту жөніндегі бағдарламамен қаржыландырылған жобаның шеңберінде тестілеуге арналған тірек орыны болды. Музеолог бағдарламасы «Heritage Net мұралар желісі» жобасының жалғасы болып табылады. Бұл жоба Орталық Азия елдерінің тарихи, мәдени және табиғи мұралары жөніндегі виртуалды мұражайлардың телекоммуникациялық желісі. 2002 жылдан бастап бағдарламалық жасақтама Коммуникация және Ақпарат бағдарламасының шеңберінде Алматыдағы ЮНЕСКО Кластерлік кеңсесінің қолдауында болды. 

Бағдарлама Интернет-қосымшаларға арналған тілдердің ішіндегі ең атақты тіл JAVA тілінде жазылған. Бұл тілмен арнайы бағдарламалық қамтамасыз да пайдалануға болады. 5-ші және одан кейінгі нұсқаларындағы Internet Explorer-дің браузері болса жетіп жатыр, себебі ол JAVA-сценарилер өңдеушісін қолдайды. Тиімді жүйелендіру – есеп, идентификация, мұражай заттарының каталогизациясын және ғылыми-зерттеу жұмысын қамтамасыз ететін ғылыми-ұйымдастырушы қор жасауға Музеолог септігін тигізеді. 

Музеолог – мұражайлар топтамаларының ақпараттық каталогын, яғни электронды каталог жасаушы компьютерлік бағдарлама. Бұл құралдың көмегімен мұражай төмендегі тапсырмаларды жүзеге асырады:

мұражайға тиісті топтамаларды сақтау;

топтамаларды басқару мен есеп алу;

қоғамның топтамаларды көруін қамтамасыз ету;

басылымдардың жариялануы.

Музеологтың басқа бағдарламалардан айырмашылығы: біріншіден, Музеолог бағдарламалар іспетті заттарды мәтіндік жазбалар арқылы ғана сиппаттамайды, сонымен қоса кескіндердің шектеусіз саны арқылы сипататтайды. екіншіден, бір сиппаттау жүйесіне топтамаларды басқарушы мәліметтерді (экспонат қозғалысы, қайта жөндеу, сақталғандығы жайлы мәліметтер), әртүрлі мәдени мұралар санатына қатысты топтамаларсипатамасының мәліметтерін енгізуге көмектеседі.

Әсіресе:

- археологиялық артефактілер;

- жаратылыстану-ғылыми пәндер;

- этнографиялық, мәдени қызығушылық танытатын бейнелеу және декоративті-қолданбалы өнер пәндері.

үшіншіден, бұл бағдарламаны тек қана мұражай қызметкерлері ғана емес, сонымен қатар оқу тәртібінде бағдарламаны қолдана алатын кез-келген Интернет қолданушысы да пайдалана алады.

«Менің жұмыс кеңістігім» өрісінің көмегімен мұражай қызметкерлері қандай экспонаттарды көпшілікке көрсетуге, ал қай экспонаттарды жұмыста ғана қолдануға болатынын шешеді. Бағдарлама жалпы қолданбалы форматтар, бірыңғай әдістеме қолдану арқылы мұражайлар мен мәдени мекемелер арасындағы мәліметтердің алмасуына әсер етеді.  Бұл жүйе мұражайдың жұмысына еніп, нақты бір мұражайдың спецификасы мен дәстүріне максималды сәйкес келуі қажет.

Музеолог – жұртшылықтың еркін пайдалануын ұйымдастырып, жаңа ақпараттық және коммуникациондық технологияларды пайдаланып, мұражай топтамаларын көпшілікке керсетудегі мұражайдың рөлін түсіну мүмкіндігі.

Музеолог бағдарламалық жасақтама білім беру үрдісіндегі жаңа әдістерді ғаламдық білім жүйесіне мұражай білімдерін біріктіру арқылы, мектеп және университеттердегі компьютерлерлерді, ұялы телефондар мен жаңа әдіснамалық материалдарды қоса отырып, жаңа заманымыздағы ақпараттық 

тасымалдауыштардың көмегімен мәдени мұраны сақтай отырып қалыптастыруға ықпалдасады. Мұражайды каталогтандырудың басты себебі – мәдени мұраларды заңсыз пайдалануға әсер ету. Бұл Object ID стандарты ретінде жүзеге асырылды. Object ID стандарты ЮНЕСКО Музеолог бағдарламалық жасақтамадағы мұражай объектілерінің материалданған сауалнамасына, ұсыныстарына сәйкес. Бұл сонымен қатар, қауымға Музеолог өнімдері жайлы ақпарат беру, қоғам игілігі болып табылатын ашық каталогты жариялау жолымен мұражай мекемелеріндегі жемқорлықтың төмендеуіне 

әсер етеді.

«Мұражай қорының Электрондық каталогының» мәліметтер дерекқорының жасалуының зерттеудегі, отандық тарих пен мәдениетті сақтау мен оның көпшілікке тарату тәжірибелік мәні зор. 

Музеолог бағдарламалық жасақтаманы енгізудіің қор

Көздері. Музеологты қайдан жүктейді және қалай орнатады?

Бағдарламалық жасақтаманы мына адрес бойынша көре аламыз: http://www.unesco.kz/museolog/download/museolog-4.7.4tjwin-bundle.zip
Windows XP операциялық жүйемен NTFS бөлімінің форматталған түбіріне жүктелген файлды архивтен шығару керек. Тек USB-тасымалдаушымен ғана жұмыс жасауға болады. Музеолог жұмыс директориясы пайда болады.  Соған кіріңіз. 

Бағдарламаны қалай қосады? Қалай аяқтайды?

1-сурет. Музеологты қосу/тоқтату

start.bat – берілген файлды екі рет шертіп, іске қосыңыз. 

Қолданушы аты: admin, құпия сөз: 1
stop.bat – тоқтату, қорларды жабу және мәліметтерді сақтау 

скриптін іске қосыңыз.

2-сурет. Музеологтың серверлік бөліктерін іске қосу мен 

Windows қорғаныс жүйесінің хабарлауы

Windows қорғаныс жүйесінің хабарлануы. Java(TM) Platform SE binary бағдарламасының блокқа түсіп қалуы: «Блоктан шығару» түймесін басамыз. (2-суретке қараңыз). 

Ескерту. Музеолог бағдарламасының іске қосылуынан кейін Аpache Tomcat веб-серверімен және PostgreSQL серверлік бөліктері іске қосылады. 

Музеолог сандық каталогының іске қосылуы

Бағдарламаны іске қосу үшін Internet Explorer немесе Mozilla браузерлерінде мына адрестерді тереміз.

Мұражайда орнатылған Музеолог сервері: http://localhost:8080/museolog  немесе 

http://127.0.0.1:8080/museolog.
ЮНЕСКО-да орнатылған орталық сервер: http://www.unesco.kz/museolog.
3-сурет. Музеолог серверінің адресі
Ескерту. Сонымен қоса Музеолог NTFS үшін форматталған флеш-картадан іске қосыла алады. Музеолог бағдарламасын stop.bat командасы арқылы аяқтамай флэш-жинақтауышты шығармаңыз.

«Оқу» тәртібі

4-сурет. Музеолог БҚ- ның бірінші беті

Ашылған терезеден (4-суретті қараңыз) біз тәртіптердің біреуін 

таңдауға болатынын көреміз:

– «Оқу» тәртібі 

– «Қолданушы тәртібі»

«Оқу» тәртібі Интернеттің кез-келген қолданушысына қол жеткізерлік, бұл тәртіп сұраныстарды инвентарлық нөмірден басқа барлық санаттар бойынша орындай алады. Яғни, «оқу» тәртібінде қолданушыда тек қана әкімшінің (жазбаны жасаушы) растаған өрістердің сиппаттамасы бар экспонаттарды көре алу құқығы ғана бар. Сонымен қатар, «оқу» тәртібі арқылы шақырылған жазбада көпшілікке көрсетуге ғана болатын ғана ақпарат немесе өрістер болады. «Оқу» тәртібінде сіз артефакттерді әртүрлі критерийлербойынша іздеп, олар жайлы ақпаратты көре аласыз.

Қолданушы тәртібі

5-сурет. Музеологқа кіру

Дерекқорға жазбаларды еңгізу тіркелген қолданушылар (мұражай қызметкерлері) арқылы жүзеге асыралады, олар бағдарламаға «қолданушы тәртібі» терезесі арқылы өз аты мен паролін жүйелі теріп, кіре алады.Мысалы: Қолданушы аты: admin, пароль: 1 (5-сурет).

Әкімшінің «Бас мәзірінде» (6-сурет) келесі тармақтар бар: 

· «Басқа артефактілер» – «Артефактілер» типті артефактілер бойынша жаңа жазба қосу; 

· «Археология» – «Археология» типті артефактілер бойынша жаңа жазба қосу; 

· «Жаратылыстану ғылымдары» – «Жаратылыстану ғылымдары» типті артефактілер бойынша жаңа жазба қосу; 

· «Жазбаларды экспорттау» – кейіннен «Жазбаларды импорттау» тармағы көмегімен импорттауға болатын zip-дерекқорының барлық жазбалары бар файлды көшіріп алу;

· «Жазбаларды импортау» – дерекқорына «Жазбаларды экспорттау» көмегімен XML-файлдан алынған жазбаларды қосу. Zip-файлды алдын-ала ашу керек; 

- «Жұмыс кеңістігі» – өз «Жұмыс кеңістігіне» кіру керек. Сіз «Жұмыс кеңістігіне» өту арқылы бұл не екендігі туралы анықтаманы оқи аласыз;
 6-сурет. Әкімші бас мәзірінің интерфейсі

· «Тезаурусты импорттау» – Сіз мәзірдің бұл тармағы көмегімен тезаурусты рәсімделген файлдардан тұратын дерекқорына импорттай аласыз;

· Тізімді импорттау» – сіз мәзірдің бұл тармағы көмегімен авторланған(тіркелген) тізімдерді арнайы рәсімделген файлдардан тұратын дерекқорына импорттай аласыз;

· «Басқару» – қолданушыларды басқару, сіз жаңа қолданушыны қоса аласыз, оны өшіріп және оның тіркеу ақпаратын өзгерте аласыз; 

· «Парольді өзгерту» – өз пароліңізді өзгерту;

· «Сессиялар» – бұл тармақтың көмегімен сіз осы уақыт мезетінде дерекқормен қандай авторланған(тіркелген) қолданушы жұмыс істеп жатқанын біле аласыз;

- «Байланыстан ажырату» – Музеолог жұмысын аяқтау. Жұмысты браузердің терезесін жай жабу арқылы ғана емес, мәзірдегі осы бұйрықтың көмегімен дұрыс аяқтауға тырысыңыз.
Каталог құрылымы

Сандық инвентарлық каталогта әр пән немесе пәндер тобы келесі мәліметтермен беріледі:

· құрылымданған жазба, дәстүрлі инвентарлы кәртішкенің сандық эквиваленті;

· сандық кескіндер;

· библиографиялық мағлұматтар. 

Төменде осы түрлі мәліметтердің сипаттамасы берілген.
Пәндер, пәндер тобы. Каталог құрамында жеке пәндер де, пәндер тобы да болады. Пәндер тобы каталогына қосылудың екі нұсқасы бар. 

Бірінші нұсқа – әрбір элемент жеке сипаттаманы қажет ететін топ. Егер, мысал ретінде триптихті алсақ, онда әрбір панноға каталогтың жеке жазбасы меншіктеледі. Триптих сипаттамасы жеке беріледі. Әрбір үш панноның жазбасында триптих жазбасына сілтеме болуы керек, және керісінше, триптих 

жазбасында әр панно жазбасына сілтеме болуы керек. Жеке идентификациялық топ номерлері мен оны құраушы бөлшектердің болуы топтың кез-келген бөлігін не топты толықтай басқару (орын ауыстыру, қайта жөндеу және т.б.) 

бойынша операциялардың жүзеге асырылуын қамтамасыз етеді. Осылайша, топ белгілі бір жағдайларда ажыратылымды болып келеді.

Екінші нұсқа – құраушы бөліктері жекелеген сипаттаманы қажет етпейтін топ. Жиынның сипаттамасы жеке бөлшектердің санын, олардың біркелкі пайда болуын көрсетуі қажет. Осындай жағдайларда топ ажырамас біртұтас ретінде орын ауыстырады, басқарылады, үнемі қарастырылады.
Құрылымдалған жазбалар

Артефактілерді (бейнелеу, декоративті, халық өнері мен дәстүрі, этнологиялық жинақтар, көліктендіру), археологиялық затар немесе ғылыми-жаратылыстану жинақтар заттарын сиппаттауға байланысты жазбалардың түрлі құрылымы болады. Заттардың үш үлкен топқа жіктелуі мына себептермен түсіндіріледі, заттың шығу тегін анықтау мынаған байланысты: биотоп немесе геологиялық формациядан алынған табиғи шығу заты туралы немесе археологиялық артефакт, тарихи заманның артефактісі туралы сөз болса.

Әрбір жазбада ондаған сипаттама өрісі болады. Олардың кейбіреуінде факультативті, басқаларында міндетті ерекшеліктер болады, яғни сипаттама өрісінің болуы жазбаны толықтығына қажет. Сипаттама өрістері топтарға бөлінген, олардың әрқайсысы каталогтың негізгі функцияларының біреуімен (жиынтықты басқару, ғылыми және көркем сипат, сақтау және т.б.)

байланысқан мәліметтерге сәйкес келеді. Толық жазбаны көрген жағдайда мәліметтер осы топтарға бөлінген түрде ұсынылады. Жазбаның әр түрінің келесі топ түрлері бар: 

Артефакттерді жазу:

· жинақтарды басқару – бұл топта жинақты басқаруға қажетті мәліметтер бар: заттың сәйкестендірілген нөмірі, қазіргі орны, зат иесінің есімі, алынған әдістері, т.с.с;

· белгіленуі – зат немесе санат атауы, аты (атау бар туынды үшін), жинаққа қатысты болған жағдайда, жинақ немесе оның құраушы бөліктерінің нөмірі;

- сипаты – заттың физикалық, эстетикалық, этнологиялық сиппаттамасы;
- консервация – заттың физикалық жағдайы туралы, қайта жөнделуі мен консервациясына қатысты амалдаржайлы мәліметтер;

- тарихи анықтама – заттың тарихы жайлы мәліметтердің жиынтығы: авторы белгілі болса, шығу мерзімі немесе кезеңі, шыққан орны;

- құжаттарды басқару – бұл топта түгендеуге алынған заттар емес каталог жазбасына және оған сәйкес сандық суреттерге қатысты мәліметтер бар.

- библиография – библиографиялық мәліметтер;
Археологиялық заттардың жазбасы:

· жинақты басқару;

· белгілену;

· сипаттау;

· кертартпа;

· пайда болуы (зат табылған археологиялық қазбалардың нақты географиялық орны);

· мерзімдеу (мәдени кезеңі (егер белгілі болса), мерзімдеудің техникалық әдісі);

· библиография;

· жинақты басқару.

Ғылыми-жаратылыстану заттардың жазбасы:

· жинақты басқару;

· пайда болуы (заттың табылған орны жайлы мәліметтер);

· анықтама мен сипаттама (бұл санаттың өрістері құрылған, әрине, табиғи обьектілер сипатының есептемелеріне байланысты);

- кертартпа;
- құжаттарды басқару.

Жинақты басқару тобы заттың санатына қарамастан, барлық жазбаларда болуы туралы айта кеткен жөн. 

Бұл топтың өрістері барлық санатқа ортақ бола тұра артефактлерді, ғылыми-жаратылыстану және археологиялық заттарды біріктіруші көпжоспарлы жинақтармен басқаруға мүмкіндік береді.

Жазбаны өңдеу. Дерекқорға енгізілген жазбаны өңдеу үшін бас мәзірден «Менің жұмыс кеңістігім» тармағын таңдау керек. Онда дерекқорға өзінің паролімен кіретін қолданушылардың барлық жазбалары орналасқан. Жазбаны таңдап, «Өзгерту» тәртібін таңдаймыз. Қайта шыққан терезеде мәтінді түзетіп, 

«Өзгерту» бұйрығын орындаймыз. Егер біз мәтінді өзгертпестен кескінді ғана қоссақ, онда «Өзгерту» бұйрығымен кескін ғана қосылады.

«Менің жұмыс кеңістігім» – «Жұмыс үстелі», мұнда: сіз енгізіп, бірақ бекітпеген жазбалар (яғни жазба авторы);

· жазба импортының нәтижелері;

· бейне импортының нәтижелері;

· жазба экспортының файлы; 

· кескіндер жинақтарының экспортының файлы.

«Менің жұмыс кеңістігім» терезесінде қолданушының барлық жазбалары орналасқан. Оларды «Өзгертуге», «Көруге», жалпы каталогтың дайын сипаттамасын «Бекітуге» және «Жоюға» болады. Дерекқорға қолданушы енгізген жазбаларға қатысты кез-келген әрекетті қолдану құқығы тек сол құпиясөзбен кіре алатын қолданушыда ғана бар.
«Оқу» тәртібінде Музеолог жүйесіне кірушілерге жазбаның қолжетімді болуы үшін «Менің жұмыс кеңістігім» мәзірінде жазбаны бекіту керек. 

Музеологқа кіруші жазбаны өзгерте не болмаса жоя алмайды, себебі оның әкімшілік (мұражай қызметкері) бекіткен сипаттама өрісі бар экспонаттарды көруге ғана құқығы бар («оқу» тәртібі). 

Дерекқорға жазба енгізу үшін қолданушыларды тек басқарушы ғана қоса алады. 

Жазбаны жасау

Жаңа жазбаны жасау үшін «*» белгісі бар міндетті өрістерді толтырып, «жасау» батырмасын басамыз (7-суретті қараңыз). Жаңадан жазба пайда болғаннан кейін қалған өрістерді толтырып (жазбаны түзетеміз), «өзгерту» бұйрығын басамыз. Жазбаны өңдеу тәртібінде «өзгерту» батырмасы «құжатты сақтау» бұйрығын орындайды.

7-сурет. Жазбаны жасау.

Жазбаны іздеу

8-сурет. Мәдени мұра санаттары. Жазбаны іздеу.
«Қолданушы тәртібінде» сіз артефакттерді әртүрлі санат бойынша іздеп, ақпаратты өзгертіп, көріп, орналастырып немесе жоя аласыз (8-сурет).

«Артефакт» бөлімінде мысал үшін енгізілген жеке мұражай 

заттарын іздеу бірнеше параметрлер бойынша орындалады:

- атауы;

- тақырыбы (баспалар мен көркемөнер шығармашылығы үшін);

негізгі инвентарлық нөмір;

- санаттар (тезаурустан таңдау – пәндік класификатор);

- білім саласы (тезаурус);

- орындау техникасы (тезаурус);

- материал (тезаурус);

- кескін;

- мерзімдеу.
Бас мәзірден сіз «іздеу» жолын таңдағаннан соң басқа терезе пайда болады. Онда жазбаны бір немесе бірнеше параметрлер бойынша іздей аласыз (атауы, материал, мерзімдеу және т.с.с). 

Мысалы, сіз экспонаттың тек атын немесе инвентарлық нөмірін білесіз делік. Сіз өзіңізге белгілі мәліметті сәйкес өріске жазып, бекітесіз. Келесі терезеден өзіңіз іздеуге берген экспонаттың кәртішкесін аласыз. Жалпы мәліметтер бойынша тізімдеп іздеу: түскен жылы, материал, техника, табылғандар және т.б. 

Жазба экспорты

1. Дерекқорға бірнеше экспонат енгізілгеннен соң нұсқаны сақтаған жөн. Бұл үшін бас мәзірден «Жазба экспорты» бұйрығын таңдаймыз (9-суретті қараңыз). Экспорт айтарлықтай ұзақ болады (уақыт мәліметтер дерекқорындағы жазбалар санына шамалас), сондықтан «сыртқы тәртіпте» орындалады.

2. «Менің жұмыс кеңістігім»: «жазбаны экспорттаудың нәтижесі» жолын таңдаймыз.

9-сурет. Жазба экспорты

3. «Жазбаларды экспорттаудың нәтижесі»: «экспорт файлын көшіріп алу» жолын басамыз.

4. «Файлды жүктеу» терезесі: «Сақтау» батырмасын басамыз.

5. Сұхбаттық терезеден архивті жайлды сақтауға арналған папканы таңдап, атын енгіземіз: «Сақтау» батырмасын басамыз (10-сурет).

Ескерту. Үнемі пайдалануға (дерекқор мен сандық кескіндерді жазу) арналған сандық каталог архивін жасау қажеттілік болып табылады.Сандық каталог – мұражай жадысы. Оны жасап шығару бірнеше жылдық еңбекті талап етеді. Сондықтан әрдайым архив жасауды ұмытпаңыз. 

10-сурет. Жазбаны эксорттаудың нәтижесі

Жазбаны импорттау

1. «Көру» батырмасын басу арқылы (11-сурет) Экспортталынған 

жазбалары (export.zip) бар файлдың жолын көрсетеміз. Экспортталынған файл Музеолог 4.3 және одан жоғарғы нұсқаларымен жасалғанын қадағалаңыз.

2. «Файлды таңдау» терезесіндегі «Қалта» жолында (export.zip) 

файлына жолды көрсетеміз. Мысалы,  E:\museolog\backup_CSMRK\export.zip.
3. «Жазбаны импорттау» терезесіндегі «Файлды таңдау» жолына E:\museolog\backup_CSMRK\export.zip жолын жазып, «импорт» батырмасын басамыз. «Жазбаны импорттау іске қосылды». Импорттау үрдісі аяқталғаннан соң сіз импорттау нәтижесін өз жұмыс кеңістігіңізде көре аласыз.

Ескерту. Импорттау барысы ұзаққа созылады (уақыт дерекқорындағы жазбалар санына шамалас). 

11-сурет. Жазбаны импорттау

4. Жазбаны импорттау нәтижесін көру үшін «Менің жұмыс кеңістігім» терезесіндегі «Жазбаны импорттау кезіндегі қателіктер» жолын басамыз.

Жазбаны импорттаудың нәтижесі (12-сурет).
12-сурет. Импортталынған жазбалар
Жазбаны жою
Бас мәзірден «Менің жұмыс кеңістігім» тармағын таңдаймыз. Бұл мәзірден экспонат санатын және оған сәйкес жазбаны таңдаймыз. Тізімде, әр жазбадан соң «Жою» бұйрығы тұрады. Жойылуы керек жазбаны таңдап, «Жою» батырмасын басамыз. Содан соң жазбаны жойылуы туралы құптау шығады.

Кескіндермен жұмыс

Мұражай жинағына кіретін барлық заттар сүретке түсірілуі керек. Зат қажетті мөлшерде суретке түсіріліп, нөмірленген түрде архивке енгізіліп және оған сәйкес жазба толық толтырылса ғана мүлік ретінде қарастырылады. 

Сандық кескіндер топтаманы сақтап қалу үшін маңызды: зат зақымданған жағдайда суреттер бағаланбас көмек көрсетеді. 

Зат ұрланып не болмаса жоғалған жағдайда полиция немесе кеден қызметіне суреттің берілуі оның шекарадан алып шығуында, сатылуында танылу ықтималдылығын жоғарлатады. Мәдени мекемелер мен көрмелер ұйымы (уақытша қолданысқа арналған заттарды таңдау) арасындағы әріптестік үшін маңызы зор.

Әрбір зат суретінің саны заттың түріне байланысты: жоспар түріндегі сандарға (кесте, қолжазбалар, суреттер), әдетте, 1 сурет жеткілікті. 

Екі сурет екіжақты заттарға қажет, мысалы, медальдар, тиындар. 

Үш өлшемді заттарды айтатын болсақ, суреттердің саны ғылыми құжаттану мен заттың сәйкестендіруінің талаптарына байланысты. 

Каталогтың сандық кескіндерін жасау және олармен жұмыс 

істеу төмендегі жағдайларды қарастырады:

· сандық суретке түсіру;

- компьютерге аудару;

- кескінді индекстеу;

- архивті жасау;

- кескінді импорттау.
1. «Көру» түймесін басу арқылы экспортталған кескіні (image.zip) бар файлдың жолын көрсетеміз (13-сурет). 

2. «Файлды таңдау» терезесіндегі «Қалта» жолынан файл (image.zip) жолын көрсетеміз.

13-сурет. Кескінді импорттау

Мысалы, E:\MUSEOLOG\backup_CSMRK\images.zip.

«Ашу» әмірін орындаймыз.

3. «Жазбаны импорттау» терезесіндегі «Файлды таңдау» жолына E:\MUSEOLOG\backup_CSMRK\images.zip жазып, «Импорт» батырмасын басамыз. «Кескінді импорттау іске қосылды». 

Импорттаудың нәтижесін сіз импорттау аяқталғаннан кейін өзіңіздің жұмыс кеңістігіңізде көре аласыз. 

4. «Менің жұмыс кеңістігім» терезесінде кескіндерді импорттаудың нәтижесін көру үшін «кескіндерді импорттау кезіндегі қателіктер» жолын басамыз.

5. Кескіндерді импорттаудың нәтижесі (14-сурет). 14-сурет. Импортталған кескіндер

Кескіндерді қосу

15-сурет. Кескіндерді қосу

1. «Көру» батырмасын басу арқылы дискіңіздегі файлға жол көрсетеміз. (15 сурет).

2. «Файлды таңдау» терезесіндегі «Қалта» жолынан файл (image.zip) жолын көрсетеміз.

Мысалы, C:\Documents and Settings\Басқарушы\Менің құжатым\Менің суретім\CSMRK_KP_047.jpg «Ашу» әмірін орындаймыз.

3. «Кескіндерді қосу» терезесіндегі «файлды таңдау» жолына C:\Documents and Settings\Басқарушы\Менің құжатым\Менің суретім\CSMRK_KP_047.jpg жазып, «қосу» батырмасын басамыз. 

«Кескін топтамаға қосылды»: Нәтижені сіз «Кескіндерді басқару» бұйрығын басу арқылы көре аласыз. 

4. «Кескіндерді басқару» терезесінде кескіндерді қосудың нәтижесі көрінеді. Сонымен қатар суреттің өзін «CSMRK_KP_047» жолын басқаннан соң көресіз. Бұнда сәйкесінше суреттерді көріп, сонымен қоса, керегі жоқ кескіндерді «жою» батырмасы арқылы жоя аласыз (16-сурет). 

16-сурет. Кескіндерді басқару

Мұражайға еңгізілген заттар кескіндерін кері кодтаудың кілті

Мұражайға енгізілген әр артефакт пен әр суреттің өзінің коды болады.

Ыңғайлы болу үшін артефакт пен кескін жазбасындағы кодтың алғашқы нышандары сәйкес болуы керек, бұл қолданушыға жеке графикалық файлдарды сәйкестендіріп, олардың нақты қатыстылығын анықтауда қолайлы. 

Сурет саны ғылыми құжаттану мен зат сәйкестілігі талаптарына сәйкес алынады. 

Мысалы: CSMRK_KP_3232_4_01.JPG, 

CSMRK_KP_3232_4_01_11.JPG, 

CSMRK_KP_3232_4_01_22.JPG, мұндағы

CSMRK – мұражай коды (ҚР Орталық Мемлекеттік мұражайы).

KP_3232_4 – Мұражайға түскен заттардың Бас Кітабы не КП 3232/4 бойынша экспонаттың. Мұнда мүліктік нөмірдің бөлшегі болады.

Екіжақты зат (медальдар, тиындар): 01 – алдыңғы жағы; 02 –

артқы жағы.

Үш өлшемді зат: 01 – алдыңғы жағы; 02 – артқы жағы; 03 –

қырынан.

11 – зат бөлшектерінің бірі немесе 22 – зат бөлшектерінің бірі; 

т.с.с. 

jpg – jpeg форматтағы кескіні бар файлдың кеңейтілімі.

Қазақстан облыстық мұражайларының коды:

KOMGIK – Қарағанды облыстық тарихи-өлкетану мұражайы;

AOIKM – Атырау облыстық тарихи-өлкетану мұражайы;

AOKRIKM – Құрманғазы аудандық тарихи-өлкетану мұражайы (АО – Атырау облысы; К – Құрманғазы; R –аудандық);

KZIKM – Қызылорда облыстық тарихи-өлкетану мұражайы;

KZJRIKM – Жаңақорған аудандық мәдени-тарихи-өлкетану мұражайы (KZ – Қызылорда облысы; J –Жанақорған; R – аудандық; К – мәдени);

KZSHRIRJM – Ы.Жақаев атындағы Шиелі аудандық күріш егу тарихының мұражайы (KZ – Қызылорда облысы, SH – Шиелі; R – аудандық; I – тарихи; R –күріш егу; J – Жақаев; М – мұражай);

PAIKM – Павлодар облыстық тарихи-өлкетану мұражайы;

PALIBYM – Бұқар жырау атындағы Павлодар қаласының әдебиет және өнер мұражайы (В – Бұқар; Ү – жырау; М – мұражай);

SEIKM – Семей облысытық тарихи-өлкетану мұражайы;

VKEMZ – Шығыс Қазақстандағы сәулет-этнографиялық табиғи-ландшафты қорық-мұражай;

VKEMZ_KP_###_### - негізгі қор үшін;

VKEMZ_KPNV_###-### - ғылыми-көмекші қор. 

Тезаурустар мен нормативті алфавиттік тізім (кейде нормативті тізім деп аталады). Онда топтама заттарын индекстеу үшін орнатылған терминдер. Бұл сөздіктердің ақпаратты тиімді іздеуді жүзеге асыру мен индекстеу және координацияны қамтамасыз етуде маңызы зор.

Тезаурус – терминдердің реттелген иерархиясы. Ол түпкі терминнен басталады. Тезаурус түріне байланысты терминдер үш өзара байланысқа біріге алады: 

· берілген терминнің нақтырақ терминмен бірігуі (ипонимді өзара бірігу);

· бұрыңғы жер бөлшегі болып табылатын географиялық жер атауының төмен деңгейлі жер атауымен бірігуі (географиялық өзара байланыс);

· физикалық зат атауының оны құраушы бөлшектер атауымен бірігуі (физикалық құрамның өзара байланысы).

Музеолог бағдарламасының әрбір тезаурусында жоғарыда айтылған өзара байланыстардың біреуі және түпкі терминдердің біреуі ғана болады. Техникалық тілмен айтатын болсақ, Музеолог бағдарламасы тек біртұрпатты тезаурустармен жұмыс жасайды. Мысалы, ипонимдік өзара байланыстың негізінде құрылған мәдени кезеңдер тезаурусы:

00 – кезең

01 – тарихқа дейінгі

02 – тас ғасыры

03 – палеолит дәуірі

03 – неолит дәуірі

03 – мезеолит дәуірі

02 – өтпелі кезең

03 – чалколиттік

03 – энеолиттік

03 – кейінгі неолиттік

02 – қола дәуірі 

03 – ерте қола дәуірі

03 – орта қола дәуірі

03 – кейінгі қола дәуірі

02 – темір дәуірі

03 – ерте темір дәуірі

03 – орта темір дәуірі

03 – кейінгі темір дәуірі, т.с.с.

 Тезаурус импорты

1. «Тезаурус импорты» тармағын мәзірден таңдаймыз, онда сіз импорттағыңыз келген тезаурусты таңдап «ОК» бұйрығын басасыз (17-сурет).

17-сурет. Тезаурустардың біреуін импорттау

2. «Дереккөз файлын таңдау» жолында мәтіндік форматта алдын-ала маман сақтаған тезаурусы бар файлға жолды «Көру» батырмасын басу арқылы көрсетеміз (18-сурет).

3. «Файлды таңдау» терезесінде керекті тезаурусы бар файлға 

жолды көрсетеміз.

Мысалы, C:\distrib\museolog\thesaurus\vid_rod_specie.txt, «Ашу» батырмасын басамыз.

4. «Дереккөз файлын таңдау» жолына. 

C:\distrib\museolog\thesaurus\vid_rod_specie.txt жазамыз да «ОК» 

батырмасын басамыз.
18-сурет. Дереккөз файлын таңдау.
Тезаурусты импорттаудың нәтижесін сіз «Тезаурус импорты» тармағын басу арқылы көре аласыз.

5. «Тезаурус импорты» терезесінде: Тезаурусты импорттаудың 

нәтижесінен біз таңдалынған тезаурус санының өзгергенін 

көреміз (19-сурет).

Ескерту. Қалған тезаурустарды импорттау үшін «Тезаурус импорты» қадамдарыныңбәрін кезекпен орындау керек (1-5 тармақтарды қараңыз).

19-сурет. Тезаурус импорты

20-сурет. Мәзірдегі «Тезаурус импорты» тармағы

21-сурет. Тізім импорты

Қалған авторланған тізімді импорттау үшін «Тізім импорты» қадамдарының бәрін кезекпен орындау керек.

Назар аударыңыз. Мәзірден «Тізімді импорттау» тармағын таңдаған кезде (20,21-суреттер) тізім импорты барлық «Тезаурус импортының» келесі қадамдарына (1-5 тармақтарды қараңыз) қатар келеді. 

Өнер пәні куәлігінің тіркеу кәртішкесі

Өнер пәні куәлігінің тіркеу кәртішкесі (Objeсt ID) мекемелерге, қоғамдар мен жекелеген адамдарға антиквариат және өнер заттары туралы біріңғай құжатты қалай жүргізіп, заңсыз тасу мен ұрланған жағдайларда қалай іздеп, олардың бөлшектері бұзылып, зақымданған кезде қалай қайта жөндеу керек екендігін түсінуге көмектеседі. Өнер пәні куәлігін жасау жобасын 1993 жылы өнер және мәдени мұраға көмек көрсететін мекемелердің бірі – Дж. Пол Гетти қоры ұсынды. Қор 1997 жылы ресми түрде енгізілген стандарт (Біріккен Ұлттар Ұйымы, Интерпол, Еуропа Кеңесі, Халықаралық мұражайлар кеңесі, Еуропадағы қауіпсіздік және ынтымақтастық кеңесі мен АҚШ Ақпараттық агенствосымен білім беру, ғылым және мәдениет (ЮНЕСКО) мәселелері бойынша бірлесу.) жасап шығарды. Бұл стандартқа сараптама жиналыстарының, тәжірибелік іскерліктің халықаралық көрсетілімінің нәтижелері, құқық қорғаушы органдармен, кедендік қызмет пен мұражайлармен, мәдени мұра институттарымен, сақтандыру компанияларымен, өнер заттарын сату, сатып алу, бағалаумен айналысатын ұйымдармен жүргізілген кеңестер нәтижелері енгізілген. Халықаралық мекемелер (ЮНЕСКО, ИКОМ, Интерпол, т.б.) Өнер пәні куәлігінің стандартының пайдаланылуына септігін тигізеді. 

Қазіргі уақытта оның бүкіләлемдік әкмшілік құқықтарын ИКОМ 

иеленген. Object ID(Біріккен Ұлттар Ұйымы «Мәдени құндылықтарды заңсыз 

айналдыруға қарсы заңды және практикалық шаралар» ЮНЕСКО БАСШЫЛЫҒЫ білім беру, ғылым және мәдениет мәселелері бойынша.) кәртішкесін толтыруға кірісу үшін жазбаны өңдеу тәртібінде ашу керек. 

Егер ондай жазба болмаса, жазбаны жасау керек (Жазбаны жасау бөлімінен қараңыз). 

22-сурет. Өнер пәні куәлігінің тіркеу кәртішкесі

Object ID  өрістері Музеолог бағдарламалық жасақтамадағы жазбаны өңдеу бетінің соңында орналасқан. Object ID өрістерінің көбісі Музеолог өрістерімен қатар жүргізіледі. Музеолог өрістерінің мәндерін Object ID өрістеріне көшіру үшін сәйкес сілтемені пайдаланыңыз (22-сурет).

Қорытынды. Музеолог бағдарламалық жасақтамасы мұражай міндеттерінің шешілуін қамтамасыз етуге, қоғам және зерттеушілердің топтамаларға қол жеткізуін ұйымдастыруға мүмкіндік береді.

Әдебиет: 

Свободное программное обеспечение. Приложения для образования, культуры и доступа к информации: Учебное пособие. Автор/создатель: Калима Туенбаева, Жанат Куленов, Шынар Когабай. Кластерное бюро ЮНЕСКО в Алматы Казахстан) Год: 2009 
Дәріс 13-14.  Музейдегі ақпараттық техникалардың қолданыс аясы.
Сенсорные информационные киоски в музеях мира
В наше время бурного развития информационных технологий музеям очень важно занять активную позицию в области внедрения цифровых систем предоставления информации посетителям. Новейшие технические средства позволяют значительно расширить возможности экспозиционера в показе экспоната, в предоставлении дополнительной текстовой и графической информации по предмету или эпохе, показать отсутствующие экспонаты, организовать виртуальные выставки. 

Чаще всего в музеях России (Эрмитаж, ГТГ, Музей Мирового океана и т.д.) сенсорные киоски выполняют роль электронного консультанта или справочно-информационной системы. Как компания-изготовитель, мы были уверены в том, что возможности киосков этим не ограничиваются. За подтверждением наших предположений мы обратились к мировому опыту внедрения киосков в музеи. И надо сказать, мы не разочаровались.

Легко объяснимо, что лидером по количеству установок и наиболее оригинальному использованию киосков являются США. Другая страна нас удивила, это, как ни странно, оказался Таиланд. Надо сказать, что практически во всех музеях Таиланда установлены сенсорные киоски для обслуживания постетителей. Это и Музей сельского хозяйства, и Музей кораблестроения, Музей истории развития прессы, Музей подводного мира и многие другие. Киоски предлагают посетителям просмотреть мультимедиа - презентацию, сопровождаемую звуковым оформлением.

В большинстве музеев США сенсорные киоски, так же как и в России, используются в качестве электронного консультанта. Среди наиболее известных, хотелось бы назвать: Музей истории и науки (Техас), Американский музей Естествознания, Музей науки и высоких технологий и многие другие.

В краеведческом музее города Наппа долго были озабочены привлечением широких слоев населения. Работники музея опасались, что кроме школьников и студентов в музей не придет никто из жителей города. Проблему удалось решить с помощью сенсорных киосков, установленных в залах экспозиций. Киоски предоставили возможность увидеть экспонаты, по различным причинам не выставленные на основной экспозиции. Посетитель, воспользовавшийся услугами киоска, получал более подробную информацию об истории родного края. Информация организована в виде мультимедиа презентаций и сопровождается голосовыми пояснениями. Узнав о такой услуге, музей стали посещать люди различного возраста, имеющие навыки в общении с компьютером.          

Сенсорный киоск установлен в зале «Доблести и славы» на морской военной базе в Вирджинии. Интегрированный с 42-дюймовой плазменной панелью, он представляет собой мемориал погибшим офицерам. Изображение, появляющееся на киоске, дублируется на плазменной панели. Мемориал содержит основные вехи биографии погибших офицеров.

Очень оригинальное применение получил киоск, установленный рядом со скульптурой Давида во Флоренции. Всем знаком шедевр Микеланджело. Его размеры поистине впечатляющи: высота скульптуры 5,5 метров плюс высота постамента. Рассмотреть Давида человеку среднего роста не так-то просто. Установка сенсорного киоска позволила каждому посетителю «обойти» скульптуру со всех сторон, а также рассмотреть ее детально. Следует отметить, что установка киоска совпала по времени с реставрацией шедевра и поэтому, была особенно востребована.

В Историческом музее Сиднея посетитель с помощью киоска может подробно познакомиться с историей материка, начиная от аборигенов и заканчивая Австралией наших дней. Отыскав любой объект на карте современной Австралии (свой дом или офис), можно спроецировать его на карту древнего материка и узнать, что же было на этом месте многие века назад.

Музей Ченектади (штат Пенсильвания) знаменит тем, что хранит истории всех жителей этого города. Киоски оснащены видеокамерой, и каждый посетитель может снять двухминутный Ролик о себе. Ролик записывается на различные информационные носители и сдается на хранение в архив. Помимо этого посетитель может просмотреть ролики трех своих предшественников или выбрать из списка жителей тех, которые больше всего его заинтересовали. К сожалению, не удалось узнать, сколько лет этому музею и сколько роликов в нем хранится.

В Музее истории в Атланте киоски установлены в экспозиции «Гиганты мезозойской эры». Помимо помощи в составлении индивидуальной программы посещения, киоски рассказывают о рептилиях, существовавших миллионы лет назад на нашей планете. Посетителю предоставляется информация по каждому из видов: от строения скелета и предполагаемого внешнего вида до рациона питания. Киоски также рекламируют остальные экспозиции музея и предоставляют информацию о расписании и работы и месторасположении.

В Британском музее в Лондоне установлены сенсорные терминалы в залах экспозиции, посвященной истории Древнего Египта. Киоски позиционируются как обучающие для детей от 10-15 лет. Дети, а, скорее всего, и не только они, получают информацию о каждом из представленных экспонатов.

В музее Лувра в экспозиции Истории Востока установлены три киоска. С их помощью публика может неторопливо погрузиться в более чем 1000-летнюю историю, начиная от зарождения человеческих общин до появления первых городов к «золотому веку» исламской культуры. Более 6 000 фотографий с пояснениями, более 400 текстов, а также карты и диаграммы - вот что положено в основу мультимедийной презентации.

Музей радио в штате Мичиган также оснащен сенсорными киосками, которые рассказывают биографии наиболее популярных радио-диджеев.

Практикуется использование киосков для организации доступа к ресурсам сети Интернет. Очень удобно, придя в один музей, виртуально «посетить» все его филиалы или ознакомиться с экспозицией музеев, находящихся в другой части света. Такие киоски снабжены удобными сидениями, так как рассчитаны на длительное время работы за ними.

Из приведенных примеров следует, что использование киосков и предоставление с их помощью различных услуг посетителям ограничено только одним - человеческой фантазией.

Аудиогид — фонограмма, используемая для самостоятельного знакомства с экспозицией музея, выставки, местностью, а также устройство для ее воспроизведения.





Аудиогид в ГМИИ им. А.С. Пушкина

Обычно аудиогид состоит из нескольких аудиофрагментов. Фрагменты нумеруются и привязываются к схеме (карте) осматриваемой местности, музея, или к номерам экспонатов. Если аудиогид предполагает связный и законченный рассказ из фрагментов, то его также называют аудиоэкскурсией. Аудиогиды широко распространены за рубежом, все больше они появляются и в России. Они создаются как музеями, так и независимыми разработчиками. Услуги аудиогида предоставляют некоторые операторы мобильной связи.

В России аудиогиды (аудиоэкскурсии) можно встретить в таких музеях как: Государственный Эрмитаж, Третьяковская галерея,Государственный музей изобразительных искусств имени А. С. Пушкина и др. Для музеев аудиогиды являются одним из сервисов для посетителей и обычно предоставляются за отдельную плату. Независимые разработчики распространяют аудиогиды как на платной основе (в виде дисков или платных услуг интернет-сайтов), так и на бесплатной (получая доход от рекламы). Некоторые аудиогиды выпускаются энтузиастами.

В музеях аудиогиды предлагаются в виде специального устройства, представляющего собой антивандальный портативный цифровой аудиопроигрыватель. Все чаще появляются аудиогиды второго поколения, основанные на КПК, в этом случае они не только позволяют прослушивать фонограмму, но и получать на экране дополнительную тексто-графическую информацию.

Большую перспективу имеют аудиогиды, использующие технологии GPS и RFID, который автоматически определяют положение слушателя или объект, которым он интересуется и воспроизводят необходимый фрагмент.
В Москве: 

Государственный музей-заповедник "Московский Кремль"

http://www.kreml.ru/

Государственная Третьяковская галерея

http://www.tretyakovgallery.ru/
Услуга платная. Стоимость аудиогида на русском языке 200 р. На английском, немецком, итальянском и французском языках 300 р.

Государственный музей изобразительных искусств им. А.С. Пушкина

http://www.museum.ru/GMII/

Государственный музей А.С. Пушкин

http://www.pushkinmuseum.ru/

Государственный исторический музей

http://www.shm.ru/
Услуга платная. Стоимость аудиогида на русском языке 100 р. Также есть аудиогид на английском, немецком, итальянском и французском языках. 

В Санкт-Петербурге: 

Государственный Эрмитаж

http://www.hermitage.ru 

Исаакиевский собор

http://www.cathedral.ru/isaac 
Бесплатно на коллонаде на русском языке через громкоговоритель 


Музей-квартира А.С. Пушкина на Мойке

http://www.museumpushkin.ru/info/moykainfo.php

Литературно-мемориальный музей Ф.М. Достоевского

http://www.md.spb.ru/
Услуга платная. Стоимость аудиогида на русском языке 40 р


Фонтанный дом (Музей А. Ахматовой)
http://www.akhmatova.spb.ru/index.php 

Юсуповский дворец 

http://www.yusupov-palace.ru/ 
Аудиогид есть на русском, английском, немец ком, итальянском, французском, финском и испанском языках.
В других городах РФ: 

Пермский областной краеведческий музей 
http://www.museum.perm.ru/ 
В странах СНГ: 

Национальный художественный музей Республики Беларусь 

http://www.museum.bsu.by/ 

Могилевский областной музей им. М.В. Романова

http://mogilewmuseum.iatp.by/ 

Государственный музей-заповедник "Битва за Киев в 1943 г"

http://www.battleforkyiv.org.ua/ 
Аудиогиды в интернете

Audioguide2go
http://www.audioguide2go.com/
Сайт посвящен аудиогидам (только на английском языке) по городам и достопримечательностям Великобритании.


iToors
http://itoors.com/
Несколько аудиогидов через «подкасты» для iPod: Нью-Йорк, Калифорния, Глазго, Прага, Париж, Лондон (на английском языке).

MP3CityGuide
http://www.mp3cityguides.com/
Платные (15 долл.) аудиогиды с картами на английском языке: Амстердам, Барселона, Вена, Рим, Флоренция, Берлин, Венеция, Прага, Париж.

OGGTours
http://www.oggtours.com/
Сборник бесплатных аудиогидов по разным странам.


ItalyGuides
http://www.italyguides.it/
Набор бесплатных путеводителей по городам Италии на английском, итальянском и французском.


Tourcaster
http://www.tourcaster.com/
Сборник ссылок на аудиогиды по разным странам, в т.ч. экзотическим (на английском языке), а также собственные аудиогиды.


Tourdio
http://www.tourdio.com/
Наиболее полный сборник ссылок на аудиотуры.


iAudioguide.com
http://iaudioguide.com/
Более 40 бесплатных аудиогидов (как правило с других сайтов) по европейским городам на английском, французском, немецком и итальянском языках. (некоторые только на англ.)

Audissey guides

http://www.audisseyguides.com
Аудиотуры по городам США (платные, по 10 долл.) на английском языке.

National Geographic

http://www.nationalgeographic.com/podcasts/walks.html
Бесплатные, но короткие и без маршрутов туры от известного журнала.


iJourneys
http://www.ijourneys.com/
Платные (15 долл.) аудиотуры на английском языке с картами по городам Италии, а также Вене, Зальцбургу и Барселоне.


Talkingtrip.com
http://www.talkingtrip.com/
Аудиогиды по Лондону, Барселоне и Нью-Йорку (по каждому городу – 3-5 прогулок, комплект на один город – 20 долл.). На английском языке.


PodGuides.net 
http://www.podguides.net
Несколько аудиотуров (довольно своеобразный набор городов), в формате «подкастов».

BlueBrolly
http://www.bluebrolly.com/
Большой и пополняемый набор аудиопрогулок по Лондону (на англ., 5 фунтов за штуку, есть доставка на CD по почте).


Dorling kindersley books

http://www.dorlingkindersley-uk.co.uk/static/cs/uk/11/travel/podcast.html
Еще один набор прогулок по Лондону в формате «подкаста».

 
Talking Street

http://www.talkingstreet.com/
Платные аудиогиды с картами по американским городам (Бостон, Нью-Йорк, Вашингтон, Сиэтл, Филадельфия, Чикаго). Доступны через мобильный телефон (доступ за 6 долл. в неделю).


Audio City Tour

http://www.audiocitytour.com/
Аудиотуры по Амстердаму (отдельно – Рембрандтовский Амстердам), Лондону, Зальцбургу.


Rick Steves' Free Audio Tours

http://www.ricksteves.com/news/travelnews/0602/audiotour.htm
Бесплатные аудиогиды по Лувру, Музею д’Орсэ, Версалю и Парижу.


Visitscotland.com
http://www.visitscotland.com/sitewide/edinburghpodcast
Аудиогид по Эдинбургу (опять же в «подкасте», краткий, зато бесплатный).

Berlin Hauptbahnhof

http://www.hbf-berlin.de/site/berlin__hauptbahnhof/de/bahnhofsrundgaenge/audiofuehrung/audiofuehrung.html
Бесплатный аудиопутеводитель по Главному вокзалу Берлина (на немецком языке).

 
Siam Soundtrek

http://www.soundtrek.org/mp3tours.html
Аудиоэкскурсия по Бангкоку (английский язык, 5 долл., есть бесплатные треки)

Your-Friend in Vienna
http://www.your-friend.info/vienna/tour.html
Подробный бесплатный аудиогид по Вене (на английском, немецком, испанском, итальянском и французском языках!).


Citiesinsound.com
http://www.citiesinsound.com/
Аудиопрогулки по Лондону, Парижу, Эдинбургу, Риму (по 12 долл. за штуку).

Walkingthedavincicode.com
http://www.walkingthedavincicode.com/walkingtour.html
Аудиопрогулка по Парижу для фанатов «Кода да Винчи»



Variantguide.com
http://www.variantguide.com/
Аудиогиды по Москве (единственный из пока обнаруженных), Парижу, Риму. Все по 15 долл.
Дәріс 15.  Электронды экскурстар мен музейлік лекториилер жүргізу әдістемесі.

Экскурс – музей залдарына немесе белгілі бір музейлік тақырып бойынша музейден тыс жерде жүргізілетін, сондай-ақ экскурстық басылымда жарияланған экскурсия мәтіні. Музейден тыс жерде жүргізілген және басылымда жарияланған экскурс мазмұны экспонаттардың фотосуретімен бірге беріледі.

Экскурсовод – экскурсиялық қызметті кәсіптік түрде жүзеге асыратын адам.

Музейлік интерактивтілік - дәрісхананың белсенді қатысуы мен музейдің коммуникация мақсатында жеке тәжірибені музей ішінде жақсартуды көздейтін технология. Мұндай технология мәдени – ғылыми мақсатта (интерактивті кәсіп, театральды экскурсия, рольдік ойын) пайдаланылады. Сонымен қатар қосымша материалдарды (белсенділіктің парақшалары, шығармашылық тапсырмалар, интерактивті ақпараттық кітапшалар) жасауда іске асады. Музейдің қызметінде балалар мен ересек топтармен қарым-қатынасқа түскенде қолданылады.

Музей интерпретациясы (латын, interpretatio – түсіндіру, жеткізу) – музей қорындағы, музей экспозициясындағы, музей дискурсты контекстіндегі   мәдениет және табиғат мұралары  нысандарын таныстырып, түсіндірудің  күрделі жүйесі. Таным үдерісінің құрамдас бөлігі болып табылады. Музейлік интерпретация, түсіндіру пәні ретінде музей қорын жинақтаудан бастап, экскурсия жүргізу және жарияланым жұмысына дейінгі барлық кезеңдеріне қатысады. Танымның ғылыми әдістері негізінде мұраны интерпретациялау арқылы музей өзінің әлеуметтік және миссиялық қызметін атқарады, осылайша қоғамдық пікір қалыптастырады. Музейлік интерпретацияның өсуі, көпшіліктің музейді интерпретация мен ойлар кеңістігінде қарастырылуымен жүзеге асады.

Музей коммуникациясы - музей мен қоғам, қоршаған ортаның  арасында қарым-қатынасты белсенді орнату, музей заты арқылы музей келушілеріне үздіксіз  білім беру мен музейлік ақпаратты қабылдау, тарату, қоғамға, қоршаған ортаға енгізу үдерісі. Музей коммуникациясының базалық формасы түпнұсқалар, мәдениет және табиғат мұраларына интерпретацияланған музей экспозициясы болып табылады. Ғылыми айналымға музей коммуникация ұғымын 1968 жылы канадалық музейтанушы ғалым Д.Ф. Камерон енгізген. Музей коммуникацияның білімдік аспектісі музейлік педагогика болса, мініз-құлық аспектісін  музейлік психология анықтайды.

Музей аудиториясымен жұмыс - музейдің ғылыми-ағартушылық қызметінің жүзеге асуы.  Музей аудиториясының жұмыс формасы тиянақтылық және қозғалмалылығымен ерекшеленеді. Базалық формасына экскурсия, музейлік дәрістер кіреді; сонымен бірге қазіргі музейдің тәжірибесінде ғылыми оқылымдар (конференция, сессиялар, мәжілістер), клубтық жұмыс (үйірме, студия), конкурстар (олимпиада, викторина), концерттер (әдеби кеш, театралданған көріністер), музей мейрамы, тарихи ойындар кеңінен қолданылады. Олардың  синтезі мен сырттан енгізілген тәжірибелер жаңа формалардың (экскурсия-сабақ, театралды экскурсия, арттерапевтік сабақтар) құрылуына негіз болды. 

Дискурс (латын, discere - адасу, француз, discours, discourse, ағылшын - пайым сөз, аттану) - мәтінде өзге факторлармен байланыстағы сөздің негізгі ұғымдарынының бірі. Дискурс термині мағынаның ұғымын білдіріп, оның ішінде лингвистикалық емес факторларды түсінуге мүмкіндік береді. Дискурс термині музейтануда музейлік және музеологиялық деп ажыратылады. 1) Музейлік дискурс – музей ісінің әртүрлі бағыттарына автордың өз ойлары мен мемлекеттің мәдени саясатына және музей саясатына қатысты ұстанымдары тән. Музейлік дискурс сараптауы музейдің коммуникативті өзгешелігін айқындауға мүмкіндік береді. 2) Музеологиялық дискурс музей қызметіне қатысты сөздік қызметті, соның ішінде теориялық ойлаудың, суреттеу мен музеологиялық дискурсты сараптау барысындағы тілді түсіндіреді, музей бағытына байланысты ғылыми, тарихи, техникалық, мифологиялық, т.б. көптеген контекстердегі сипаттауға, саралауға қатысты метатілдерді қолданады.

